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OBRAZLOZITEV — POVZETEK DEJSTEV IN UGOTOVITEV

Cilj porocila je bil oceniti izvajanje Direktive 2011/36/EU o dolo¢itvi minimalnih pravil glede
opredelitve kaznivih dejanj in kazni na podro¢ju trgovine z ljudmi s poudarkom na migracijah
in vidiku spolov. Zajema ukrepe za pravni prenos na ravni drzav ¢lanic, prakti¢no izvajanje
direktive v drzavah €lanicah in izzive, ki so se pojavili. V zaklju¢nem delu porocila so podana
priporocila Komisiji in drzavam ¢lanicam za nadaljnje spodbujanje izvajanja direktive v
prihodnosti.

Ozadje — direktiva o prepreéevanju trgovine z ljudmi (Direktiva 2011/36/EU)

Kot direktiva doloca, je trgovina z ljudmi hudo kaznivo dejanje, ki je pogosto storjeno v
okviru organiziranega kriminala, in huda krSitev temeljnih pravic. S to direktivo, sprejeto leta
2011, se v boj proti trgovini z ljudmi uvaja celosten pristop, ki uposteva vidik spolov in
clovekove pravice.

V skladu z direktivo trgovina z ljudmi pomeni: ,,[n]ovaenje, prevoz, premestitev, dajanje
zatocCiScCa ali sprejemanje oseb [...] z uporabo groznje, sile ali drugih oblik prisile, ugrabitvijo,
goljufijo, prevaro, zlorabo pooblastil ali ranljivosti ali dajanjem ali prejemanjem placil ali

koristi, da se doseze soglasje osebe, ki ima nadzor nad drugo osebo, zaradi izkoris§€anja“ (¢len

2(1)).

Direktiva vsebuje kazenskopravne dolocbe v zvezi s pregonom storilcev kaznivih dejanj,
zasCito zrtev in pomocjo Zrtvam, vklju¢no s spoStovanjem njihovih pravic v kazenskem
postopku. Njen namen je okrepiti preprecevanje tega kaznivega dejanja in dolo€iti
spremljanje izvajanja. Tesno je povezana z Direktivo 2012/29/EU o dolocitvi minimalnih
standardov na podrocju pravic, podpore in zas¢ite Zrtev kaznivih dejanj ter upoSteva poseben
vidik spolov pri trgovini z ljudmi, saj se z Zzenskami in moSkimi pogosto trguje za razli¢ne
namene in bi se morali zato tudi ukrepi za pomoc¢ in podporo razlikovati glede na spol.

Direktivo je bilo treba v nacionalno zakonodajo prenesti do 6. aprila 2013, Komisija pa je do
6. aprila 2015 porocala Parlamentu in Svetu o skladnosti drzav ¢lanic z njo. Poleg tega je
Komisija prvo redno porocilo o napredku v boju proti trgovini z ljudmi v skladu s ¢lenom 20
direktive objavila leta 2016, drugo decembra 2018, tretje pa naj bi bilo objavljeno oktobra
2020.

Iz teh poro¢il in porocil drugih ustreznih deleznikov je razvidno, da nekatere ovire za popolno
izvajanje direktive skoraj deset let po njenem sprejetju Se vedno niso bile odpravljene. Namen
tega porocila o izvajanju je opredeliti in izpostaviti te ovire ter za Komisijo, drZzave ¢lanice in
druge ustrezne deleznike oblikovati konkretna priporocila, kako ¢im ucinkoviteje uskladiti
prakse ter tako odpraviti ovire za popolno in uc¢inkovito izvajanje direktive.

Metodologija porocila o izvajanju Direktive 2011/36/EU

Soporocevalca sta za pripravo tega porocila izvedla Stevilne dejavnosti, ki so vkljucevale:
oceno izvajanja, ki jo je pripravila sluzba Evropskega parlamenta za raziskave (EPRS) na
temo Trgovina z ljudmi: Migracije in vprasanja spolov ter je bila objavljena septembra 2020,
delavnico o elementih spolov, organizirana februarja 2020 v odboru FEMM, ter Stevilna
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posvetovanja z institucionalnimi delezniki in delezniki iz civilne druzbe. Organiziranih je bilo
tudi ve¢ srecanj z nevladnimi organizacijami, da bi dobili jasno sliko dejanskega stanja na
terenu, in sicer z Uradom Zdruzenih narodov za droge in kriminal (UNODC), Agencijo OZN
za 7enske, Evropskim inStitutom za enakost spolov (EIGE), Agencijo za temeljne pravice
(FRA), Evropskim azilnim podpornim uradom (EASO), Evropskim Zenskim lobijem, Women
Link Worldwide, CEAR, APRAMP, ACCEM in Proyecto Esperanza.

Povzetek porocila in ocena

Stevilne Zrtve in trgovci z ljudmi ostajajo neodkriti in niso vkljuéeni v uradne statisti¢ne
podatke. Veliko statisti¢nih podatkov in porocil je zato nepopolnih in stanja ne odrazajo
ustrezno. Drzave ¢lanice bi morale okrepiti prizadevanja za reSevanje problema trgovine z
ljudmi v okviru migracij, pri ¢emer bi se morale osredotociti na nove vzorce, kot je
nesorazmerno osredotoc¢anje na Zenske in dekleta, s katerimi se trguje z namenom spolnega
izkori§Canja. Potrebna so vecja prizadevanja za boj proti nekaznovanju, tako da se osebe, ki
izkoriS$¢ajo in zlorabljajo zrtve, tudi osebe, ki zavestno uporabljajo njihove storitve, privedejo
pred sodisce.

Potreben je bolj usklajen pristop pri nadnacionalnih vidikih identifikacije storilcev kaznivih
dejanj s sledenjem tokovom dobicka. V skoraj vseh porocilih o drzavah je poudarjeno, da je
nezadostno financiranje velika ovira za prizadevanja za zas¢ito in pomoc€ Zrtvam trgovine z
ljudmi.

Zascita, pomoc in podpora za Zrtve:

Po porocilih naj bi bila stopnja odkrivanja in identifikacije Zrtev Se vedno nizka, kljub
pripravljenosti drzav ¢lanic, da si proaktivno prizadevajo za pridrzanje. Razlogi za to so lahko
razli¢ni. Eden od njih je na primer, da zrtve dejanje redko same prijavijo (kar je lahko
povezano z nezaupanjem zrtev v organe za preprecevanje, odkrivanje in preiskovanje
kaznivih dejanj, dozZivete travme, strah pred storilci itd.). Po drugi strani so v kazenskopravnih
sistemih drZav ¢lanic Se vedno predvidene le zmerne spodbude za Zrtve, da bi posredovale
informacije, zlasti v primerjavi z morebitnimi tveganji, kot so povracilni ukrepi ali izgon.

Zmogljivosti oseb, ki so najveckrat v stiku z Zrtvami trgovine z ljudmi (uradniki organov
kazenskega pregona, tozilci, izvajalci zdravstvenih storitev, pedagogi, socialni delavci,
inSpektorji za delo itd.), je treba okrepiti, da b1 zrtve lahko prepoznali, jim pomagali in jih
napotili v skladu z direktivo o prepreevanju trgovine z ljudmi. Usposobljeno osebje mora
zrtvam nuditi ustrezna orodja in vire, kot je usposabljanje, prilagojeno spolu ali otrokom.

Poleg tega zaradi pomanjkanja podatkov o Stevilu Zrtev trgovine z ljudmi, prepoznanih v
postopkih mednarodne zas¢ite, ni mogoce celovito oceniti u¢inkovitosti mehanizmov za
prepoznavanje, ki so jih sprejeli nacionalni organi. Zlasti v kriznih in izrednih razmerah, kot
je pandemija covida-19, bi morale drzave ¢lanice zagotoviti dostopno, brezpla¢no pravno
pomoc in zastopanje, storitve zaposlovanja ter psiholosko in zdravstveno podporo.

Trgovina z ljudmi kot kaznivo dejanje na podlagi spola: ReSevanje problema trgovine z
ljudmi za namene spolnega izkoriS¢anja:

Iz statisti¢nih in drugih podatkov je oc€itno, da je spolno izkori$¢anje Se vedno najbolj
razSirjena oblika trgovine z ljudmi v Evropski uniji.
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Skoraj tri Cetrtine vseh zrtev v EU so zenske in dekleta, s katerimi se trguje predvsem za
namene spolnega izkori$¢anja. Zenske in dekleta dosledno predstavljajo ve¢ino Zrtev od leta
2008, pri cemer je vecina otrok, ki so zrtve trgovine z ljudmi, deklet, s katerimi se trguje za
namene spolnega izkoris¢anja. V 60 % primerov se z Zrtvami trguje za namene spolnega
izkori$Canja, ve¢ kot polovica jih je drzavljanov EU. Ve¢ kot 90 % zrtev trgovine z ljudmi za
namene spolnega izkoriS¢anja je Zensk in deklet, 70 % osumljenih, kazensko preganjanih in
obsojenih trgovcev z ljudmi pa je moskih.

Ti podatki jasno kaZejo na razseznost spola pri kaznivih dejanjih trgovine z ljudmi. Zenske in
dekleta Se vedno predstavljajo vecino zrtev trgovine z ljudmi pri vseh oblikah izkori$€anja.
Na te trende dosledno opozarjajo Komisija, drzave ¢lanice, organizacije civilne druzbe in
agencije EU. Zato mora pristop do trgovine z ljudmi upoStevati vidik spola, drzave ¢lanice pa
bi morale to razseznost okrepiti in nadalje razvijati pri spremljanju izvajanja zakonodaje EU
za preprecevanje trgovine z ljudmi.

Kljuc€en vidik trgovine z ljudmi je nekaznovanost za to kaznivo dejanje, kar zlasti velja za
spolno izkori$¢anje. Dejansko Stevilo Zrtev je vecje od registriranih in vecine Zrtev se ne
odkrije, Stevilo kazenskih pregonov in obsodb storilcev pa ostaja majhno. Dodaten izziv pri
preiskavah in kazenskem pregonu je uporaba interneta, druzbenih medijev in digitalnih
tehnologij za novacenje Zrtev trgovine z ljudmi.

Zaradi druZbene tolerance do neenakosti spolov ter nasilja nad Zenskami in dekleti se ohranja
popustljivo okolje za trgovino z ljudmi za namene spolnega izkori$¢anja; za boj proti tej
kulturi nekaznovanja in ve¢je prevzemanje odgovornosti so potrebna nadaljnja prizadevanja
in sodelovanje v policijskih preiskavah ter sodnih pregonih in obsodbah, ne le v primeru
trgoveev z ljudmi, temvec tudi tistih, ki s tem kujejo dobicek in izkoris€ajo zrtve.

Zato je pomemben vidik preprecevanja trgovine z l[judmi zmanjSanje povpraSevanja z
inkriminacijo uporabe storitev, ki jih nudijo zZrtve trgovine z ljudmi, zlasti Zrtve spolnega
izkori§¢anja, kar morajo spremljati izhodni programi ali kampanje ozaves€anja z namenom
odvracanja od povprasevanja po spolnih storitvah Zrtev trgovine z ljudmi v skladu s ¢lenom
18(4) direktive o preprecevanju trgovine z ljudmi. To bi bil pomemben korak k priznavanju
resnosti tega kaznivega dejanja, zagotavljanju resnicnega okvira za preprecevanje trgovine z
ljudmi in odpravi kulture nekaznovanja.

Trgovina z ljudmi v okviru azila in migracij:

Veliki migracijski tokovi bi lahko povecali tveganje trgovine z ljudmi v Evropi.

Migranti utegnejo biti izpostavljeni trgovini z ljudmi na razli¢nih stopnjah azilnih postopkov.
Med glavnimi dejavniki, ki povecujejo njihovo ranljivost in moznost, da postanejo zrtve
trgovine z ljudmi, so:

(1) omejen dostop do informacij o migracijskih postopkih,

(2) pomanjkljivo razumevanje sistemov zaposlovanja in predpisov na tem podrocju v
namembnih drzavah, (3) vloga posrednikov kot tretjih oseb v procesu migracije in

(4) pomanjkanje varnih, zakonitih in urejenih migracijskih poti, ki bi bile na voljo prosilcem
za azil.

Poleg tega lahko vecje tveganje za migrante, da postanejo zrtve trgovine z ljudmi, izhaja iz
zavrnitve statusa begunca in odlo¢b o vrnitvi.

Glede na raziskavo Mednarodne organizacije za migracije iz leta 2017, ki je vkljucevala 9.000
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migrantov in beguncev, ki so v Evropo prihajali po osrednje- in vzhodnosredozemski poti, je
trgovina z ljudmi med njimi zelo razSirjena: skoraj dve tretjini migrantov moskega in
Zenskega spola sta porocali o osebnih izkus$njah z zadrzevanjem proti njihovi volji, nekateri
migranti (9 % moskih in 15 % Zensk) pa so porocali o neposrednih izkuSnjah s Stirimi
izkori§Cevalskimi praksami.

Stevilo registriranih Zrtev trgovine z ljudmi v postopkih mednarodne zas¢ite je zelo majhno,
¢eprav so Stevilne drzave ¢lanice vzpostavile sisteme, ki omogocajo odkrivanje in
prepoznavanje zrtev trgovine z ljudmi ter njihovo napotitev na ustrezne postopke za
mednarodno za$¢ito (z individualno oceno, vprasanji med zasliSanjem).

Kljub temu raziskave kazejo, da zaradi pomanjkanja podatkov o Stevilu Zrtev trgovine z
ljudmi, prepoznanih v postopkih mednarodne zaS¢ite, ni mogoce celovito oceniti ucinkovitosti
mehanizmov za prepoznavanje, ki so jih sprejeli nacionalni organi.

Kot del evropske agende o migracijah je bil aprila 2015 uveden ,,pristop Zari§¢nih tock®, ki je
povezan prav s povecanimi migracijskimi tokovi v EU. Vzpostavljenih je bilo ve¢ ZariS¢nih
tock, da bi se olajSalo sodelovanje na terenu med najbolj izpostavljenimi drzavami ¢lanicami,
ki so se soocale s prihodom prosilcev za azil in drugih migrantov, ter ustreznimi agencijami
EU. Kljub temu je prepoznavanje zrtev na zari§¢nih to¢kah Se vedno dokaj omejeno, prakse
na ravni drzav Clanic pa niso dosledne, kar sta dva od razlogov, zaradi katerih soporocevalca
vkljucujeta priporocila za okrepitev prizadevanj v zvezi s prepoznavanjem morebitnih Zrtev,
tudi vkljucevanje organizacij civilne druzbe in drugih akterjev ter zagotavljanje potrebnega
usposabljanja za vkljuceno osebje.

Trgovina z otroki:

Tretjina prosilcev za azil, ki prihajajo v EU, so otroci in mladoletniki brez spremstval. Kot
izhaja iz nedavne $tudije EPRS? ,,je v okviru meSanih migracijskih tokov zlasti verjetno, da
bodo zrtve trgoveev z ljudmi postali zenske in otroci“. Ugotovljeno je bilo, da so skoraj
cetrtina vseh zrtev v EU otroci, pri ¢emer dekleta predstavljajo priblizno 78 % zrtev, in da je
skoraj 75 % vseh otrok, ki so Zrtve trgovine z ljudmi v EU, drzavljanov EU. Ti so Se posebej
ranljivi, otroci Zrtve pa se soocajo s hudimi in trajnimi telesnimi, duSevnimi in ¢ustvenimi
posledicami.

Direktiva 2011/36/EU doloc¢a tudi, da bi morali organi drzav ¢lanic ustrezno upoStevati
osebne in posebne okolis€ine otroka brez spremstva, ki je Zrtev trgovine z ljudmi. V zvezi s
tem bi morali sprejeti ukrepe za za$¢ito na podlagi najvecje koristi za otroka in otroku brez
spremstva po potrebi imenovati skrbnika.

V porocilih je poudarjeno, da so otroci v okviru migracij pogosto kaznovani tudi za prekrske,
storjene pod prisilo trgovcev z ljudmi. Nekateri ugotovljeni primeri ne kazejo le na neuspeh
pri izvajanju pristopa, osredotocenega na Zrtve, kot ga doloca direktiva o prepreevanju
trgovine z ljudmi, ampak v prvi vrsti pomenijo krsitev ¢lovekovih pravic.

I Ocena izvajanja EPRS, str. 69
2 Scherrer, Detecting and protecting victims of trafficking in hotspots: Ex-Post Evaluation (Odkrivanje in za$¢ita
zrtev trgovine z ljudmi na Zaris¢nih tockah: naknadna ocena), EPRS, 2019
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V skladu z direktivo bi bilo treba otrokom zagotoviti brezpla¢ne pravne vire in pomoc,
otrokom, ki so zZrtve trgovine z ljudmi, in zlasti otrokom brez spremstva pa bi morali biti na
voljo ukrepi za zascito, kot je dolocitev skrbnikov. Kljub izboljSavam v Stevilnih drzavah
¢lanicah Se vedno ni ustreznih sluzb, ki bi otrokom nudile zasc¢ito in pomoc.

Ucinkovitost kazenskih sistemov in inkriminacija povprasevanja:

Ceprav je opaziti nekatere izbolj$ave, so nizka stopnja preiskav, majhno $tevilo uspesnih
pregonov in nizka stopnja obsodb Se vedno obi€ajen in veckrat prepoznan vzorec v drZzavah
¢lanicah. Poleg tega zbrani podatki na ravni EU kaZejo na razlike v sodbah sodiS¢ v drzavah
¢lanicah. Od 3.691 sodb, ki so jih sodisca izrekla v letih 2015 in 2016, sta 302 privedli do
oprostitve, 2.925 do obsodbe in 464 do drugih odlo¢itev?.

Drzave ¢lanice imajo vzpostavljene pravne dolocbe, ki organom omogocajo, da Zrtev trgovine
z ljudmi ne preganjajo ali kaznujejo. Vendar njihova uporaba v praksi Se vedno vodi do
kaznovanja Zrtev, tako odraslih kot otrok, tudi z zaporno kaznijo. To je huda krSitev
¢lovekovih pravic in lahko Se pove€a nezaupanje Zrtev v kazenskopravni sistem. Nejasnost
sprejetih pravnih dolocb in pomanjkljivosti v postopkih prepoznavanja negativno vplivajo na
izvajanje Clena 8 v vseh drzavah Clanicah.

Iz poro¢il je razvidno, da je potrebna vecja specializacija strokovnjakov, ki sodelujejo v
razli¢nih fazah postopka.

V skladu z direktivo in tudi dokumenti politike, kot sta strategija in sporocilo o nadaljnjem
ukrepanju, je eden poglavitnih elementov preprecevanja trgovine z ljudmi, k izvajanju
katerega so drzave Clanice pozvane, inkriminacija zavestne uporabe storitev Zrtev trgovine z
ljudmi.

Sodelovanje med drzavami ¢lanicami in z agencijami EU:

Za preprecevanje trgovine z ljudmi, odkrivanje zrtev in zagotavljanje njihovih pravic je
pomembno, da drzave ¢lanice sodelujejo. Poleg tega ima ve¢ agencij EU pomembno vlogo pri
tem, da podpirajo posamezne drzave Clanice v prizadevanjih za boj proti trgovini z ljudmi in
spodbujajo sodelovanje med dvema ali ve¢ drzavami ¢lanicami. EASO in Frontex povecujeta
zmogljivosti drzav €lanic za registracijo novo prispelih migrantov, zlasti pri vzpostavljanju
»zari§énih toCk®, in sicer prek instrumentov za krepitev zmogljivosti na podroc¢ju odkrivanja
zrtev trgovine z ljudmi, kot so usposabljanja, nabori orodij in usmerjevalni dokumenti.

Ugotovljeno je bilo, da lahko pomanjkanje izkusenj na podro¢ju cezmejnega sodelovanja
negativno vpliva na preiskave in kazenske postopke, in ve¢ nacionalnih organov je pristopilo
k dvostranskemu sodelovanju ali sodelovanju prek drugih kanalov, kot je Europol ali Interpol.

Raziskave so pokazale, da:

1)  seje ucinkovito sodelovanje med drZzavami ¢lanicami z leti postopoma povecalo, pri
¢emer je mogoce opredeliti primere dobre prakse na ravni celotne EU, pri sodelovanju
znotraj regij ali med dvema drZzavama;

2)  drzave ¢lanice izkoris¢ajo in cenijo razli¢ne oblike podpore, ki jo ponujajo razli¢ne

3 Zbirka podatkov o trgovini z ljudmi v EU, 2018, str. 101. https://ec.europa.eu/home-
affairs/sites/homeaffairs/files/what-we-do/policies/european-agenda-security/20181204 _data-collection-
study.pdf
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agencije in instrumenti EU;

3)  jeSe vedno vec izzivov in podrocij, ki jih je treba izboljSati, zlasti v zvezi s potrebo po
vecji odgovornosti ve¢agencijskih pristopov.

Omeniti je treba, da je zbiranje podatkov med drzavami ¢lanicami pokazalo, da se Agenciji za
temeljne pravice v okviru boja proti trgovini z ljudmi pripisuje omejen pomen. Agencija bi
lahko imela vecjo vlogo pri pregledu kazenskih in sodnih postopkov, zlasti tistih, ki
vkljucujejo ve¢ drzav ¢lanic in organov za preprecevanje, odkrivanje in preiskovanje kaznivih
dejanj. To bi pomenilo temeljitejSe spremljanje ucinkov na temeljne pravice, za katere se
uporablja pravo EU na tem podrocju.
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PREDLOG RESOLUCIJE EVROPSKEGA PARLAMENTA

o izvajanju Direktive 2011/36/EU o preprecevanju trgovine z ljudmi in boju proti njej
ter zaSciti njenih Zrtev
(2020/2029(INI))

Evropski parlament,

— ob upostevanju ¢lena 2 in drugega pododstavka ¢lena 3(3) Pogodbe o Evropski uniji
(PEU) ter ¢lenov 8, 79 in 83 Pogodbe o delovanju Evropske unije (PDEU),

—  obupostevanju €lenov 3, 5 in 23 Listine Evropske unije o temeljnih pravicah,

— ob upostevanju Evropske konvencije o varstvu ¢lovekovih pravic in temeljnih
svobos¢in (EKCP),

— ob upostevanju Direktive 2011/36/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 5. aprila
2011 o preprecevanju trgovine z ljudmi in boju proti njej ter zas¢iti njenih Zrtev in o
nadomestitvi Okvirnega sklepa Sveta 2002/629/PNZ (direktiva o prepreevanju
trgovine z ljudmi)?,

- ob upostevanju Konvencije Sveta Evrope o ukrepanju proti trgovini z ljudmi in
priporocil Sveta Evrope na tem podrocju,

— ob upostevanju Splosne deklaracije clovekovih pravic,

— ob upostevanju Konvencije OZN proti mednarodnemu organiziranemu kriminalu
(Palermska konvencija) in njenih protokolov ter zlasti Protokola za preprecevanje,
zatiranje in kaznovanje trgovine z ljudmi, zlasti zenskami in otroki (Protokol OZN o
trgovini z ljudmi), ter Protokola proti tihotapljenju migrantov po kopnem, morju in
zraku,

— ob upostevanju Konvencije OZN o otrokovih pravicah in Izbirnega protokola h
Konvenciji o otrokovih pravicah glede prodaje otrok, otroSke prostitucije in otroSke
pornografije ter resolucije Evropskega parlamenta z dne 26. novembra 2019 o otrokovih
pravicah ob 30. obletnici Konvencije OZN o otrokovih pravicah?,

— ob upostevanju Konvencije OZN proti mucenju in drugim krutim, nec¢loveskim ali
poniZevalnim kaznim ali ravnanju,

— ob upostevanju dela posebnega porocevalca OZN o trgovini z ljudmi, zlasti Zenskami in
otroki,

— ob upostevanju Konvencije OZN o odpravi vseh oblik diskriminacije Zensk, zlasti
njenega Clena 6, katerega namen je prepreciti vse oblike trgovine z Zenskami in

4ULL 101, 15.4.2011, str. 1.
> Sprejeta besedila, P9 TA(2019)0066.
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izkori$€anja prostitucije Zensk,

—  ob upostevanju Konvencije OZN o prepre¢evanju in odpravljanju trgovine z osebami in
izkori$€anja prostituiranja drugih,

—  ob upostevanju Pekinske deklaracije in [zhodiS¢ za ukrepanje, sprejetih na Cetrti
svetovni konferenci o Zenskah 15. septembra 1995, ter poznejsih kon¢nih dokumentov,
sprejetih na posebnih zasedanjih Zdruzenih narodov Peking +5 (2000), Peking +10
(2005) in Peking +15 (2010) ter na pregledni konferenci Peking +20,

—  ob upostevanju skupnega komentarja OZN k direktivi EU o prepreCevanju trgovine z
ljudmi in boju proti njej ter zasciti njenih Zrtev, v katerem se poziva, naj se Zrtvam
trgovine z ljudmi zagotovi mednarodna zas¢ita glede na spol,

— ob upostevanju Konvencije Mednarodne organizacije dela (MOD) o prisilnem delu iz
leta 1930 (St. 29), protokola iz leta 2014 h Konvenciji o prisilnem delu iz leta 1930,
Konvencije o odpravi prisilnega dela 1z leta 1957 (s§t. 105) in priporocila (dopolnilnih
ukrepov) v zvezi s prisilnim delom iz leta 2014 (st. 203), Konvencije o prepovedi
najhujsih oblik dela otrok 1z leta 1999 (§t. 182) ter Konvencije o delavcih v
gospodinjstvu iz leta 2011 (§t. 189),

— ob upostevanju vodilnih nacel OZN o podjetniStvu in ¢lovekovih pravicah,

— ob upostevanju sploSnega priporocila st. 33 odbora OZN za odpravo diskriminacije
zensk o dostopu Zensk do pravnega varstva z dne 23. julija 2015,

—  ob upostevanju resolucije ZdruZenih narodov z naslovom Spreminjamo nas$ svet: agenda
za trajnostni razvoj do leta 2030, ki jo je Generalna skups$cina Zdruzenih narodov
sprejela 25. septembra 2015, zlasti cilja trajnostnega razvoja 5.2 o odpravi vseh oblik
nasilja nad Zenskami in dekleti, vklju¢no s trgovino z ljudmi, spolnim izkoriS¢anjem in
drugimi obliki izkori$¢anja,

— ob upostevanju Konvencije Sveta Evrope o preprecevanju nasilja nad zenskami in
nasilja v druzini in boju proti njima (Istanbulska konvencija),

— ob upostevanju Direktive 2012/29/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne
25. oktobra 2012 o doloc¢itvi minimalnih standardov na podroc¢ju pravic, podpore in
zaSCite zrtev kaznivih dejanj ter o nadomestitvi Okvirnega sklepa Sveta 2001/220/PNZ
(direktiva o pravicah Zrtev)S,

— ob upostevanju Direktive 2011/93/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne
13. decembra 2011 o boju proti spolni zlorabi in spolnemu izkori§€¢anju otrok ter otroski
pornografiji in nadomestitvi Okvirnega sklepa Sveta 2004/68/PNZ7,

— ob upostevanju Direktive 2009/52/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne
18. junija 2009 o minimalnih standardih glede sankcij in ukrepov zoper delodajalce

SUL L 315, 14.11.2012, str. 57.
7ULL 18, 21.1.2012, str. 7.
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nezakonito prebivajoc¢ih drzavljanov tretjih drzav?,

ob upostevanju Direktive 2008/115/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 16.
decembra 2008 o skupnih standardih in postopkih v drZzavah ¢lanicah za vracanje
nezakonito prebivajo¢ih drzavljanov tretjih drzav®,

ob upostevanju Direktive Sveta 2004/81/ES z dne 29. aprila 2004 o dovoljenju za
prebivanje za drzavljane tretjih drzav, ki so Zrtve trgovine z ljudmi ali so jim pomagali
pri nezakoniti preselitvi in ki sodelujejo s pristojnimi organi (direktiva o dovoljenju za
prebivanje)',

ob upostevanju Direktive Sveta 2002/90/ES z dne 28. novembra 2002 o opredelitvi
pomo¢i pri nedovoljenem vstopu, tranzitu in prebivanju!! ter Okvirnega sklepa Sveta
2002/946/PNZ z dne 28. novembra 2002 o krepitvi kazenskega okvira na podroc¢ju
prepre¢evanja nudenja pomoc¢i pri nedovoljenem vstopu, tranzitu in prebivanju'?,

ob upostevanju sporocila Komisije z dne 24. junija 2020 o strategiji EU o pravicah Zrtev
(2020-2025) (COM(2020)0258),

ob upostevanju sporocila Komisije z dne 19. junija 2012 z naslovom Strategija EU za
odpravo trgovine z ljudmi za obdobje 2012-2016 (COM(2012)0286),

ob upostevanju delovnega dokumenta sluzb Komisije z dne 17. oktobra 2014 z
naslovom Vmesno porocilo o izvajanju strategije EU za odpravo trgovine z ljudmi
(SWD(2014)0318) ter prvega (COM(2016)0267)), drugega (COM(2018)0777) in
tretjega (COM(2020)0661) porocila o napredku,

ob upostevanju porocila Komisije o oceni, v kolik§ni meri so drzave Clanice sprejele
potrebne ukrepe za izpolnitev dolo¢b Direktive 2011/36/EU o preprec¢evanju trgovine z
ljudmi in boju proti njej ter zas¢iti njenih Zrtev v skladu s ¢lenom 23(1)
(COM(2016)0722),

ob upostevanju svoje resolucije z dne 23. oktobra 2020 o enakosti spolov v zunanji in
varnostni politiki EU'3,

ob upostevanju svoje resolucije z dne 28. novembra 2019 o pristopu EU k Istanbulski
konvenciji in drugih ukrepih za boj proti nasilju na podlagi spola'4,

ob upostevanju svoje resolucije z dne 5. julija 2016 o boju proti trgovini z ljudmi v
zunanjih odnosih EU',

ob upostevanju svoje resolucije z dne 12. maja 2016 o izvajanju Direktive 2011/36/EU

8 UL L 168, 30.6.2009, str. 24.

9 UL L 348, 24.12.2008, str. 9.

10 UL L 261, 6.8.2004, str. 19.

UL L 328, 5.12.2002, str. 17.

12UL L 328, 5.12. 2002, str. 1.

13 Sprejeta besedila, P9 TA(2020)0286
14 Sprejeta besedila, P9 TA(2019)0080.
I5UL C 101, 16.3.2018, str. 47.

RR\1223726SL.docx 11/34 PE658.995v02-00

SL



SL

z dne 5. aprila 2011 o preprecevanju trgovine z ljudmi in boju proti njej ter zasciti
njenih Zrtev z vidika enakosti spolov!®,

ob upostevanju svoje resolucije z dne 26. februarja 2014 o spolnem izkori§¢anju in
prostituciji ter njunem vplivu na enakost spolov!”,

ob upostevanju sporocila Komisije z dne 4. decembra 2017 z naslovom Porocilo o
ukrepih na podlagi strategije EU za odpravo trgovine z ljudmi in opredelitev nadaljnjih
konkretnih ukrepov (COM(2017)0728),

ob upostevanju sporocila Komisije z dne 5. marca 2020 z naslovom Unija enakosti:
strategija za enakost spolov za obdobje 2020-2025 (COM(2020)0152),

ob upostevanju studij Komisije o gospodarski, socialni in ¢loveski ceni trgovine z
ljudmi v EU iz leta 2020, o pregledu delovanja nacionalnih in nadnacionalnih
mehanizmov drzav €lanic za napotitev iz leta 2020, o zbiranju podatkov o trgovini z
ljudmi v EU iz leta 2020 in o razseZnosti spola v trgovini z ljudmi z leta 2016,

ob upostevanju skupne izjave o zavezi o sodelovanju v boju proti trgovini z ljudmi iz
leta 2018, ki so jo podpisali Evropski azilni podporni urad (EASO), Agencija Evropske
unije za temeljne pravice (FRA), Agencija EU za sodelovanje na podro¢ju
preprecevanja, odkrivanja in preiskovanja kaznivih dejanj (Europol), Agencija EU za
pravosodno sodelovanje v kazenskih zadevah (Eurojust), Evropska fundacija za
izboljSanje zivljenjskih in delovnih razmer (Eurofound), Agencija EU za usposabljanje
na podrocju preprec¢evanja, odkrivanja in preiskovanja kaznivih dejanj (CEPOL),
Evropski center za spremljanje drog in zasvojenosti z drogami (EMCDDA), Agencija
EU za operativno upravljanje obseznih informacijskih sistemov s podroc¢ja svobode,
varnosti in pravice (eu-LISA), Evropska agencija za mejno in obalno strazo (Frontex)
ter Evropski institut za enakost spolov (EIGE),

ob upostevanju porocila Europola o stanju trgovine z ljudmi v EU z dne 18. februarja
2016,

ob upostevanju porocila Europola o izzivih boja proti trgovini z ljudmi v digitalni dobi z
dne 18. oktobra 2020,

ob upostevanju Europolove ocene ogrozenosti zaradi hudih kaznivih dejanj in
organiziranega kriminala (SOCTA) za leto 2017,

ob upostevanju 4. letnega porocila o Evropskem centru Europola za boj proti
tihotapljenju migrantov (2020) z dne 15. maja 2020,

ob upostevanju porocila Agencije Evropske unije za temeljne pravice z naslovom
Severe labour exploitation: workers moving within or into the European Union (Hudo
izkori§¢anje delovne sile: delavci, ki se gibljejo v Evropski uniji ali vstopajo vanjo) z
dne 29. maja 2015,

16 UL C 76, 28.2.2018, str. 61.
17UL C 285, 29.8.2017, str. 78.
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— ob upostevanju porocila Eurostata o trgovini z ljudmi z dne 17. oktobra 2014,

—  ob upostevanju resolucije 9/1 konference podpisnic Konvencije OZN proti
mednarodnemu organiziranemu kriminalu (UNTOC) o vzpostavitvi mehanizma za
pregled izvajanja UNTOC in njenih protokolov,

— ob upostevanju smernic UNHCR z dne 7. aprila 2006 o mednarodni za$¢iti z naslovom
Uporaba ¢lena 1A(2) Konvencije iz leta 1951 in/ali Protokola iz leta 1967 o statusu
beguncev za zrtve trgovine z ljudmi in osebe, ki jim grozi trgovina z ljudmi,

— ob upostevanju globalnega porocila Urada Zdruzenih narodov za droge in kriminal o
trgovanju z ljudmi za leto 2018,

— ob upostevanju splosSnega priporocila st. 38 odbora OZN za odpravo diskriminacije
zensk o trgovini z Zenskami in dekleti v okviru svetovnih migracij z dne 6. novembra
2020,

— ob upostevanju evropske ocene izvajanja Direktive 2011/36/EU: Migracije in vpraSanja
spolov, ki jo je 15. septembra 2020 objavil generalni direktorat za parlamentarne
raziskovalne storitve!s,

— ob upostevanju ¢lena 54 Poslovnika ter ¢lena 1(1)(e) in Priloge 3 sklepa konference
predsednikov z dne 12. decembra 2002 o postopku pridobitve dovoljenja za pripravo
samoiniciativnih poro¢il,

— ob upostevanju skupne razprave Odbora za drzavljanske svobos¢ine, pravosodje in
notranje zadeve ter Odbora za pravice Zensk in enakost spolov v skladu s ¢lenom 58
Poslovnika,

— ob upostevanju porocila Odbora za drzavljanske svobos¢ine, pravosodje in notranje
zadeve ter Odbora za pravice Zensk in enakost spolov (A9-0011/2021),

A.  ker je trgovina z ljudmi krSitev ¢lovekovega dostojanstva ter telesne in dusevne
integritete Cloveka, ki nas obdaja v vsakdanjem zivljenju, in huda krSitev temeljnih
pravic, kot je dolo¢eno v ¢lenu 5(3) Listine Evropske unije o temeljnih pravicah;

B.  ker je trgovina z ljudmi moéno vezana na spol, saj so po podatkih skoraj tri ¢etrtine!®
vseh zrtev v EU v letih 2017 in 2018 Zenske in dekleta, ki so bile predmet trgovine
predvsem zaradi spolnega izkoriS¢anja; ker je spolno izkoriS¢anje najpogostejsi vzrok
za trgovino z ljudmi v EU od leta 2008;

C. ker se je Stevilo zabelezenih Zrtev trgovine z ljudmi v zadnjem obdobju Studij Komisije
(2017 in 2018) povecalo v primerjavi s prej$njim obdobjem in se Se vedno povecuje®;
ker je dejansko Stevilo Zrtev verjetno bistveno vecje od zabelezenih podatkov, saj

18 Evropska ocena izvajanja — Izvajanje Direktive 2011/36/EU: Migracije in vprasanja spolov, generalni
direktorat za parlamentarne raziskovalne storitve, oddelek za naknadno oceno, 15. september 2020.

19 Tretje poro¢ilo Komisije o napredku v boju proti trgovini z ljudmi (2020) v skladu s ¢lenom 20 Direktive
2011/36/EU o preprecevanju trgovine z ljudmi in boju proti njej ter zasciti njenih zrtev, COM(2020)0661
20 COM(2020)0661.
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Stevilne Zrtve ostanejo neodkrite;

D. ker je med Zrtvami trgovine z ljudmi precej otrok; ker je 78 % vseh otrok in 68 %
odraslih, ki so zrtve trgovine z ljudmi, deklet oziroma Zensk?!;

E.  ker so razlike med spoloma, revsc¢ina, prisilna razselitev, brezposelnost, pomanjkanje
socialno-ekonomskih priloZnosti, pomanjkanje dostopa do izobrazevanja, nasilje na
podlagi spola, diskriminacija in marginalizacija ter korupcija nekateri od dejavnikov,
zaradi katerih so osebe, predvsem Zenske in otroci, ranljivi za trgovino z ljudmi; ker
temeljni vzroki za trgovino z ljudmi Se niso ustrezno odpravljeni;

F.  ker so zrtve trgovine z ljudmi pogosto podvrzene veC presecnim oblikam diskriminacije
in nasilja, tudi na podlagi spola, starosti, rase, invalidnosti, etni¢ne pripadnosti, kulture
in veroizpovedi ter narodnosti ali socialnega porekla ali drugega statusa, in ker lahko te
oblike diskriminacije tudi same spodbujajo trgovino z ljudmi??;

G. ker ima trgovina z ljudmi veliko razli¢nih oblik, ki vse temeljijo na zlorabljanju naravne
ranljivosti zrtev in so namenjene zlorabljanju ljudi, in ker njene Zrtve opravljajo razlicne
zakonite in nezakonite dejavnosti, med drugim v kmetijskem sektorju, predelavi zivil,
(predvsem storitvenih), prosjacijo, so vpletene v kazniva dejanja, prisilne poroke,
spolno izkori$€anje na spletu in zunaj njega, nezakonite posvojitve in trgovino s
¢loveskimi organi; ker obstajajo Se druge oblike trgovine z ljudmi, ki so premalokrat
zabeleZene in o katerih se premalo poroca, vkljuéno z nekaterimi, ki so mo¢no vezane
na spol, kot so prisilne poroke in sluzabnistvo;

H. ker se je v zadnjih nekaj letih pokazalo, da je tveganje, da postanejo Zrtve trgovine z
ljudmi, zlasti veliko med migranti in prosilci za azil; ker so med njimi mladoletniki brez
spremstva in Zenske posebna ciljna skupina za mreze trgovine z ljudmi;

L. ker Europol svari, da bi se lahko Stevilo zZrtev zaradi u¢inka pandemije covida-19 Se
povecalo?, verjetnost, da organi za preprecevanje, odkrivanje in preiskovanje kaznivih
dejanj odkrijejo trgovee z ljudmi, pa zmanjsala, ter da bi lahko tudi recesija po
pandemiji covida-19 povzrocila nevarne posledice na podroc¢ju trgovine z ljudmi?4; ker
se je polozaj njenih zrtev od zacetka krize poslabsal, sluzbe za pomoc€ pa imajo tezave
pri zagotavljanju pomoci Zrtvam;

J. Kker so se po podatkih Europola® z uporabo digitalnih tehnologij pove¢ale moznosti
storilcev kaznivih dejanj za trgovino z ljudmi za namene razli¢nih vrst izkori§¢anja; ker
trgovci z ljudmi uporabljajo nove tehnologije v vseh fazah spolnega izkoris¢anja, od
novacenja in oglasevanja Zrtev do izsiljevanja ter nadzora nad njihovim gibanjem; ker ta
nova orodja trgovcem z ljudmi omogocajo vecjo anonimnost in jih organi za
preprecevanje, odkrivanje in preiskovanje kaznivih dejanj tezje izsledijo; ker spletna

21 Zbirka podatkov o trgovini z ljudmi v EU (2020)

22 COM(2020)0661, str. 1.

2 COM(2020)0661, str. 1.

24 https://www.europol.europa.eu/publications-documents/challenges-of-countering-human-trafficking-in-
digital-era

25 https://www.europol.europa.eu/publications-documents/challenges-of-countering-human-trafficking-in-
digital-era
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interakcija ustvarja tveganja in priloZnosti za zlo€ince, Zrtve in organe za preprecevanje,
odkrivanje in preiskovanje kaznivih dejanj;

K. ker je trgovina z ljudmi Se vedno zapleteno in razsirjeno kaznivo dejanje, ki vpliva na
moznost uresni¢evanja vseh ciljev trajnostnega razvoja, zlasti ciljev 5 (enakost spolov),
8 (dostojno delo in gospodarska rast), 16 (mir, pravi¢nost in mocne institucije) ter 17
(partnerstva za doseganje ciljev);

L.  ker je trgovina z ljudmi predvsem hud zlo€in proti posameznikom, povzroca pa tudi
stroske za druzbo, in sicer dodatno uporabo javnih storitev, vklju¢no z organi za
preprecevanje, odkrivanje in preiskovanje kaznivih dejanj, specializiranih sluzb,
zdravstvenih storitev in socialnega varstva, slabSe gospodarske rezultate, vrednost
izgubljene kakovosti Zivljenja in usklajevanje pri preprecevanju trgovine z ljudmi; ker
so ti stroski za EU-28 ocenjeni na 3 700 524 433 EUR?S;

M. ker je trgovina z ljudmi zapleten mednarodni pojav, ki ga je mogoce ucinkovito
obravnavati le, Ce institucije EU, drzave Clanice, tretje drzave in EU ter mednarodne
organizacije med seboj usklajeno sodelujejo; ker je mednarodno sodelovanje bistveno
za izkoreninjenje trgovine z ljudmi prek sinergije med razli¢nimi obstoje¢imi notranjimi
in zunanjimi politikami, kot sta globalna strategija za zunanjo in varnostno politiko EU
in akcijski nacrt za ¢lovekove pravice in demokracijo za obdobje 2020-2024, pa tudi
prek ustreznih informacijskih kampanj v sodelujocih drzavah; ker bi bilo trgovino z
ljudmi upostevati v zakonodajnem delu v okviru Akcijskega nacrta za enakost spolov
11,

N.  ker je ucinkovito odkrivanje zrtev trgovine z ljudmi v vec€ini drzav ¢lanic Se vedno izziv
1z vec razlogov, kot so neznanje jezika med zrtvami in njithova nepripravljenost za
prijavo policiji ter omejene zmogljivosti za preprecevanje, odkrivanje in preiskovanje
kaznivih dejanj; ker je prepoznavanje mladoletnih Zrtev pogosto Se vecji izziv, ker
mladoletniki ne razumejo, da so Zrtve; ker morajo drzave €lanice z vso potrebno
skrbnostjo preprecevati trgovino z ljudmi, preiskovati primere in kaznovati storilce,
zagotavljati podporo Zrtvam, njihovo opolnomocenje in spoStovanje njihovega
dostojanstva ter zascCito zrtev in dostop do pravnih sredstev, saj bi z opustitvijo teh
dejanj krsile, ovirale ali izni€ile uzivanje ¢lovekovih pravic in temeljnih svobos¢in
7rtev;

O. ker direktiva o preprecevanju trgovine z ljudmi doloca minimalne standarde, ki jih je
treba uporabljati v vsej Evropski uniji za preprecevanje trgovine z ljudmi in boj proti
njej ter zascito Zrtev, in ker je v njej opredeljena trgovina z ljudmi; ker popoln in
pravilen prenos direktive, ki mu sledi njeno polno izvajanje, nista le obvezna, temvec
tudi nujna za napredek pri obravnavanju trgovine z ljudmi;

P.  ker vsa porocila o spremljanju kazejo, da skoraj 10 let po sprejetju direktive ovire za
njeno polno izvajanje na ravni drzav ¢lanic Se niso odpravljene, saj se ve€ine Zrtev ne
odkrije, stopnji kazenskega pregona in obsodb storilcev pa ostajata nizki; ker lahko
organizirane kriminalne zdruZbe dejavno izkoristijo velike pomanjkljivosti v
nacionalnih zakonih in politikah v zvezi s trgovino z ljudmi in njihovo pomanjkljivo

26 Studija o gospodarski, socialni in &loveski ceni trgovine z ljudmi v EU (2020)
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izvajanje, zaradi Cesar je lahko precej ljudi izpostavljenih izkoris¢anju;

Q. ker izvajanje direktive o zrtvah ni bilo zadovoljivo, zlasti zaradi nepopolnega in/ali
nepravilnega prenosa;

R.  ker je trgovina z ljudmi zelo dobi¢konosna oblika organiziranega kriminala, ki ga
usmerjata povprasevanje in dobicek; ker se je treba v boju proti trgovini z ljudmi
osredotociti na zmanjSanje povprasevanja, tudi po spolnem izkori$¢anju Zensk in deklet;
ker so fizi¢no, psihi¢no in spolno nasilje sestavni del trgovine z ljudmi za namene
spolnega izkoriS¢anja in nasilja nad Zenskami;

S.  ker bi lahko z ratifikacijo Istanbulske konvencije dopolnili prizadevanja EU in drzav
¢lanic v boju proti trgovini z ljudmi;

T.  ker je v ve€ gospodarskih sektorjih v EU prisotno hudo izkoris¢anje delovne sile, ki
prizadene razli¢ne skupine ¢ezmejnih delavcev, tako drzavljanov EU kot drzavljanov
tretjih drzav; ker bi bilo treba take prakse obravnavati, kot priporoca Agencija Evropske
unije za temeljne pravice?’, med drugim s celovitim sistemom ciljno usmerjenih
inSpekcijskih pregledov delovnih pogojev;

1.  poudarja, da je potreben usklajen, harmoniziran in dosleden okvir na ravni EU, ki bi
temeljil na ucinkovitejSih mehanizmih ocenjevanja in spremljanja in s katerim bi bolje
preprecevali trgovino z ljudmi, Zrtvam pa zagotovili ve¢jo podporo, pomo¢€ in zascito,
njegov cilj pa bi bil popolna odprava trgovine z ljudmi, za katerega bi si prizadevali tudi
z usklajenim izvajanjem dolocb o pravicah iz direktive o pravicah zrtev, direktive o
dovoljenju za prebivanje in direktive o od$kodnini'3, saj je trgovina z ljudmi kaznivo
dejanje cezmejnih razseznosti in je zato ni mogoce obravnavati samo na nacionalni
ravni,

2. izraza pohvalo Komisiji za dobro delo, ki ga je opravila pri usklajevanju ukrepov, s
katerimi se je EU odzvala na trgovino z ljudmi, ter pri pridobivanju znanja in ugotovitev
o razli¢nih vidikih trgovine z ljudmi, vklju¢no z raziskavami o vidiku spola in posebni
ranljivosti otrok; poziva Komisijo, naj poskrbi, da se bo dosedanje delo nadaljevalo, in
v ta namen imenuje stalnega koordinatorja EU za boj proti trgovini z ljudmi, ki bo imel
ustrezno strokovno znanje in jasna pooblastila ter bo deloval skupaj z mrezo
nacionalnih predstavnikov drzav ¢lanic in civilne druzbe, da bo zagotovljeno stalno
sodelovanje;

3. poudarja, kako pomembno je, da se finan¢na sredstva programov Sklada za azil,
migracije in vkljuevanje (AMIF), programa Daphne, Evropskega socialnega sklada
plus ter Sklada za notranjo varnost (ISF) Se naprej uporabljajo za projekte za boj proti
trgovini z ljudmi ter da se v ta namen uporabljajo tudi drugi razpoloZljivi instrumenti,
vklju¢no s programi EU, kot so program za drzavljane, enakost, pravice in vrednote,
finan¢ni instrumenti, kot sta instrument za sosedstvo ter razvojno in mednarodno
sodelovanje (NDICI) in nujni skrbniski sklad EU za Afriko, ter pobude, kot so Evropska
vecdisciplinarna platforma proti groznjam kriminala (EMPACT), pobuda Spotlight EU
in OZN ter pobuda GLO.ACT; opozarja, da so potrebni pobude in projekti, ki bi se pri

27 Hudo izkori$¢anje delovne sile: delavci, ki se gibljejo v Evropski uniji ali vstopajo vanjo
http://fra.europa.eu/en/publication/2015/severe-labour-exploitation-workers-moving-within-or-european-union.
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boju proti trgovini z ljudmi osredotocili na vidik spola, in poziva k celovitemu pregledu
politike projektov, ki jih financira EU; poziva drzave ¢lanice, naj zagotovijo stabilno
financiranje in ustrezno osebje za odkrivanje in zas€ito Zrtev, ter izraZa zaskrbljenost
zaradi pomanjkanja ustreznega financiranja za organizacije za pomo¢ Zrtvam, zlasti
tiste, ki nudijo podporo Zenskam, ki imajo zaradi velikega zmanjSanja sredstev teZzave
pri zagotavljanju storitev Zrtvam;

4.  poudarja, da je zaradi pomanjkanja doslednih, primerljivih in podrobnih podatkov Se
naprej tezko na njihovi podlagi ustrezno oceniti obseg in trende trgovine z ljudmi;
poziva drzave Clanice, naj si bolj prizadevajo in namenijo vec sredstev za raziskave,
zbiranje in analizo podatkov o vseh oblikah trgovine z ljudmi, poleg tega pa naj
izboljSajo usklajevanje med viri podatkov na nacionalni ravni in ravni EU ter
pridobivanje najnovejsih podatkov, ki naj bodo raz€lenjeni po starosti, spolu ter rasnem
in etni¢nem poreklu ter naj zajemajo tudi zrtve trgovine z ljudmi znotraj drzave — pri
zbiranju teh podatkov morajo ustrezno spostovati pravice do zasebnosti, avtonomije in
varstva osebnih podatkov —, pri tem pa naj sodelujejo z udelezenimi institucionalnimi
akterji, civilno druzbo, Evropskim institutom za enakost spolov (EIGE) in vsemi
ustreznimi mednarodnimi organizacijami; poziva Komisijo, naj te podatke za EU redno
zbira in objavlja;

5. poziva Komisijo in drzave ¢lanice, naj poskrbijo, da se bo razlikovalo med trgovino z
ljudmi in tihotapljenjem, ki ju je treba podrobneje preuciti in zanju oblikovati razli¢ne
pravne in politi€ne ukrepe; poudarja, da zaradi nerazlikovanja med njima Zrtve pogosto
niso pravilno prepoznane, zato se zanje ne uporabijo ukrepi za zaScito in so
1zpostavljene sekundarni viktimizaciji;

6.  poziva Komisijo in drZave ¢lanice, naj ocenijo in ovrednotijo uporabo digitalnih
tehnologij, druZzbenih medijev in internetnih storitev kot glavnih orodij za novacenje
zrtev trgovine z ljudmi, poleg tega pa naj okrepijo vlogo organov preprecevanja,
odkrivanja in preiskovanja kaznivih dejanj ter organizacij civilne druzbe v boju proti
trgovini z ljudmi, tako da jim zagotovijo potrebno tehni¢no znanje in namenske vire za
spoprijemanje z izzivi, ki jih prinasajo nove tehnologije; nadalje jih poziva, naj
sprejmejo pravila o odgovornosti tretjih oseb za tehnoloska podjetja, ki gostijo
izkori§c¢evalsko gradivo, izboljSajo zakonodajna orodja, ki se uporabljajo v sodnih
postopkih in pri pregonu trgoveev z ljudmi, spodbujajo naj izmenjavo informacij in
sodelovanje med ustreznimi organi, ponudniki internetnih storitev in druzbenimi mediji,
pa tudi kampanje obves¢anja javnosti o trgovini z ljudmi po vsej EU, hkrati pa naj
spoStujejo pravico zrtev do zasebnosti in varnosti ter zagotavljajo njihove temeljne
pravice in varstvo podatkov ter bolj podprejo oblikovanje nadnacionalnega strokovnega
znanja in resitev, ki temeljijo na tehnologiji, na primer za preprecevanje novacenja
zrtev;

7.  poziva Komisijo in drzave ¢lanice, naj ozavescenost o kibernetski varnosti obravnavajo
kot prednostno nalogo v kampanjah, namenjenih Solam, univerzam, podjetjem in
raziskovalnim ustanovam, ter naj gradijo na obstoje¢em strokovnem znanju, kot je na
primer zbrano na portalu Better Internet for Kids (Boljsi internet za otroke); poudarja,
da je ozavesc€anje o spletni trgovini z ljudmi v druzbenih medijih bistveno za to, da se v
mrezi trgovine z ljudmi ne bi znaSle nove Zrtve; poziva Komisijo, naj aktivno sodeluje s
platformami pri razvoju skupnih smernic in akcijskih nac¢rtov za preprecevanje spletne
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trgovine z ljudmi in boj proti njej;
Prepoznavanje in za$cita ter pomoc in podpora Zrtvam

8.  poudarja, da je zgodnje prepoznavanje Zrtev trgovine z ljudmi Se vedno med glavnimi
izzivi pri izvajanju direktive, hkrati pa je klju¢nega pomena za to, da se Zrtvam omogoci
uveljavljanje pravic; poziva drzave Clanice, naj zrtve zaS¢itijo in v vseh fazah postopka
odgovornost za njihovo prepoznavanje zaupajo ve¢ akterjem, med drugim tudi
predstavnikom organizacij civilne druzbe, pripadnikom organov preprecevanja,
odkrivanja in preiskovanja kaznivih dejanj, uradnikom, pristojnim za priseljevanje in
azil, inSpektorjem za delo in socialnim delavcem ali zdravstvenemu osebju ter drugim
ustreznim strokovnjakom in akterjem; poudarja, da je potreben pristop, ki bo temeljil na
Stirih klju¢nih strategijah, tj. preprecevanju, pregonu, zasciti Zrtev in partnerstvu na vec
ravneh; poziva vse drZave ¢lanice, naj namenijo ustrezna sredstva za prepoznavanje in
za$cito ter pomoc in podporo Zrtvam trgovine z ljudmi v vseh fazah postopka; poudarja,
da bi bilo treba pri zgodnjem prepoznavanju Zrtev upoStevati posebnosti sektorjev in
skupin z visokim tveganjem, kot so Zenske in dekleta;

9.  poziva vse drzave C¢lanice, naj u¢inkovito zagotovijo pravice Zrtev, in sicer tako, da jim
¢im prej priskrbijo pravno pomoc¢, med drugim tudi z dostopnimi informacijami o
njihovih zakonskih pravicah, ter jih zas¢itijo in podprejo s pristopom, pri katerem se
bodo upostevali vidik spola in potrebe otrok, poleg tega pa naj zagotovijo dopolnjevanje
z direktivo o pravicah zrtev; Zeli spomniti, da morajo drzave €lanice v skladu z direktivo
o boju proti trgovini z ljudmi sprejeti potrebne ukrepe za to, da imajo pristojni organi
pravico, da Zrtev trgovine z ljudmi zaradi njihove vpletenosti v kriminalne dejavnosti, ki
so jih bile prisiljene storiti, ne preganjajo ali kaznujejo;

10. obzaluje, da v nekaterih drzavah ni ciljno usmerjenih programov za zascito ranljivih
zrtev; poudarja, kako pomembno je z ukrepi poskrbeti za posebne potrebe Zrtev v
ranljivem polozaju in zagotoviti posebne smernice za osebe, ki so Zrtve trgovine z
ljudmi za namene spolnega izkoriS€anja; poudarja, da je treba zrtvam zagotoviti
brezpogojno in posamezniku prilagojeno zas¢ito, pomoc¢ in podporo, pri emer je treba
upostevati tudi njihove neposredne vzdrzevane druzinske ¢lane, in sicer tudi v sodnih
postopkih, povezanih s kazenskimi, civilnimi ali drugimi ukrepi proti trgovcem z ljudmi
ali izkori$¢evalcem; poziva k u€inkovitemu izvajanju direktive o pravicah Zrtev in vse s
tem podrocjem povezane zakonodaje v vseh drzavah ¢lanicah, pri tem pa naj se uporabi
pristop, ki bo uposteval vidik spola in izhajal 1z potreb Zrtev; opozarja, da ljudje, ki si
prizadevajo zasScititi Zrtve trgovine z ljudmi in jim pomagati, zaradi svojega dela ne bi
smeli biti kriminalizirani;

11. ugotavlja, da Zrtve trgovine z ljudmi potrebujejo specializirane storitve, vklju¢no z
dostopom do varne kratko- ali dolgoro¢ne nastanitve, programov za zas¢ito pric,
zdravstvene oskrbe in svetovanja, prevajalskih storitev in tolmacenja, pravnega varstva,
nadomestila, izobrazevanja in usposabljanja, med drugim tudi ucenja jezika drzave, v
kateri prebivajo, pa tudi dostopom do trga dela ter moZnostjo posredovanja zaposlitve in
(ponovnega) vkljuc¢evanja, dostopom do pomoci pri preselitvi in do storitev, dodatno
prilagojenih posamezniku, pri vseh teh storitvah pa je treba upoStevati vidik spola;
poziva drzave Clanice, naj zrtvam trgovine z ljudmi zagotovijo ustrezne in ciljno
usmerjene storitve, pri katerih se bo uposteval vidik spola;
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12.

13.

14.

15.

16.

obzaluje, da so posebne potrebe zrtev v ranljivem polozaju, kot so zenske, otroci, osebe
LGBTI, invalidi in osebe iz rasnih skupin, pogosto spregledane, ter poziva drzave
Clanice, naj zrtvam zagotovijo storitve in podporo, pri katerih se bodo upostevali vidik
spola in njihove posebne potrebe; poziva drzave ¢lanice, naj obravnavajo zlasti potrebe
oseb LGBTI, saj so zaradi kumulativnega uc¢inka razli¢nih vrst diskriminacije na
podlagi spolne usmerjenosti in spolne identitete moc¢no izpostavljene trgovini z ljudmi;

poudarja, da so po navedbah Komisije iz treh porocil o napredku romske skupnosti,
zlasti Zenske in otroci, zelo izpostavljene vsem oblikam trgovine z ljudmi in
izkori$€anja; poziva Komisijo in drZave Clanice, naj v okviru nacionalnih strategij za
vkljuc¢evanje Romov za obdobje 2020-2030 oblikujejo posebne ukrepe za boj proti
trgovini z ljudmi; poziva Komisijo in drzave ¢lanice, naj zberejo statisticne podatke o
Zrtvah trgovine z ljudmi, raz¢lenjene po njihovi etni¢ni pripadnosti,

je zaskrbljen, ker Zrtve trgovine z ljudmi pogosto niso ustrezno obvescene o svojih
pravicah ter ukrepih pomoci in podpore, ki so jim na voljo; poudarja, kako pomembno
je, da imajo Zrtve in osebje na terenu, ki lahko pride v stik z njimi, na voljo jasne in
dosledne informacije;

poudarja, da sicer celotnega u¢inka pandemije covida-19 Se ni mogoce izmeriti, da pa je
kljub temu jasno, da je kriza nesorazmerno prizadela najranljivejSe Zrtve trgovine z
ljudmi, zlasti zenske, otroke in osebe v prekarnem polozaju, in da so se morala Stevilna
zatoCi$€a zaradi prijavljenih okuzb zapreti ali ukiniti svoje storitve, zaradi ¢esar so Zrtve
trgovine z ljudmi ostale brez stanovanja, zdravstvene oskrbe in pravne pomoci; v zvezi
s tem poudarja, da bi morale biti storitve oskrbe in socialnega varstva na voljo vsem,
brez diskriminacije; opozarja, da je pandemija Se okrepila temeljne vzroke za trgovino z
ljudmi, pri Cemer so postale ranljive skupine bolj izpostavljene trgovini z ljudmi,
povecalo se je Stevilo spletnih oglasov, ki so povezani z zrtvami trgovine z ljudmi, vec
pa je tudi spolnih plenilcev, katerih tar¢a so otroci, spolnega izkori$€anja na spletu in
povprasevanja po otroski pornografiji; poziva drzave ¢lanice, naj v zvezi s tem
sprejmejo ucinkovite ukrepe, pri tem pa naj se oprejo tudi na delo organizacij civilne
druZbe in agencij EU, kot je Europol, ki je marca 2020 objavil porocilo Pandemic
profiteering: how criminals exploit the COVID-19 crisis (Pandemsko dobickarstvo:
kako kriminalci izkoriS¢ajo krizo zaradi covida-19); poziva Komisijo, naj podrobneje
preuci uc¢inke pandemije na potencialne zrtve trgovine z ljudmi ter strukturo in
delovanje trgovine z ljudmi na splos$no, da bi zasnovali posebne ukrepe za njeno
odpravo;

poudarja, da so potrebni polno delujoci in dosledni nacionalni mehanizmi za napotitev,
ki bi morali biti usklajeni tudi z nadnacionalnimi mehanizmi za napotitev, financirati pa
bi se morali s posebnimi namenskimi sredstvi, da bi se lahko spoprijeli z izzivi pri
usklajevanju razli¢nih akterjev in pomanjkljivostmi, zaradi katerih jim Zrtve ne zaupajo
dovolj, to pa lahko slabo vpliva na u¢inkovitost napotitev; poudarja, da bi bilo poleg polno
delujoCega nacionalnega mehanizma za napotitev, ki bi dolo€al vlogo in naloge vseh
sodelujocih akterjev?®, potrebno tudi dobro sodelovanje med policijo in nevladnimi
organizacijami, tako da bi zagotovili zas¢ito in uveljavljanje pravic Zrtev trgovine z
ljudmi; spodbuja drzave Clanice, naj vzpostavijo nacionalne centre za podporo Zrtvam

28 Eno od priporo¢il skupine strokovnjakov Sveta Evrope za ukrepanje proti trgovini z ljudmi (GRETA) je, naj
se nacionalni mehanizem za napotitev uporablja tudi za prosilce za azil in pridrZane priseljence.
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17.

18.

trgovine z ljudmi in njihov sprejem ter omogocijo neposredno in ucinkovito ¢ezmejno
sodelovanje med temi centri, pa tudi med organi preprecevanja, odkrivanja in
preiskovanja kaznivih dejanj in ustreznimi agencijami EU;

poziva Komisijo, naj spremlja in ocenjuje stanje v zvezi z zagotavljanjem odskodnin
Zrtvam v drzavah ¢lanicah in ¢ezmejno, in sicer z vidika dostopa, izvrSevanja in
dejanskih placil, ter naj predlaga konkretne ukrepe, da bi zrtve v vseh drzavah ¢lanicah
lazje in hitreje priSle do pravne pomoc¢i in odskodnin, pri tem pa ne bi smelo priti do
poseganja v pravico do drugih vrst nadomestila;

pozdravlja vzpostavitev mehanizma za pregled izvajanja Konvencije OZN proti
mednarodnemu organiziranemu kriminalu in njenih protokolov leta 2018 in zacetek
postopka pregleda tega mehanizma leta 2020; poziva Komisijo, naj bo v tem postopku
pregleda za zgled; poudarja, kako pomembno je, da se trgovina z ljudmi vse bolj
pojmuje kot kompleksna in razvijajoca se kazniva dejavnost; poziva drzave Clanice in
institucije EU, naj poskrbijo, da bosta analiza trgovine z ljudmi in ukrepanje proti njej
osredotocena na Clovekove pravice, ter opozarja, da morajo pri tem sodelovati z
drzavljani in organizacijami civilne druzbe; opozarja na pomembno vlogo Evropskega
parlamenta in nacionalnih parlamentov; poziva Komisijo in drzave €lanice, naj se
pridruzijo mednarodni kampanji OZN za boj proti trgovini z ljudmi; poziva drzave
¢lanice, naj ratificirajo vse ustrezne mednarodne instrumente, ki so namenjeni boju proti
trgovini z ljudmi, vklju¢no s Konvencijo Sveta Evrope o ukrepanju proti trgovini z
ljudmi;

Trgovina z ljudmi kot kaznivo dejanje, vezano na spol, in ukrepanje proti trgovini 7 ljudmi

19.

20.

21.

za namene spolnega izkoris¢anja

poudarja, da je spolno izkoriS¢anje od leta 2008 najbolj razSirjena in najpogosteje
evidentirana oblika trgovine z ljudmi v EU, saj se 60 % njenih zrtev spolno izkorisca;
ugotavlja, da je vec¢ kot 92 % teh Zrtev zensk in deklet ter da je vec kot 70 % trgovcev z
ljudmi moskih?®, kar kaze, da trgovina z ljudmi temelji na neenakosti spolov;

zato poziva drZave €lanice, naj sprejmejo posebne ukrepe za obravnavanje nasilja,
povezanega s spolom, nasilja nad Zenskami in mladoletniki, druzbenega sprejemanja
nasilja in kulture nekaznovanja, strukturnih neenakosti med spoloma in spolnih
stereotipov, ki so vsi temeljni vzroki za trgovino z ljudmi, in sicer zlasti s kampanjami
za izobraZevanje, obveScanje in ozavescanje, pa tudi z izmenjavo primerov dobre
prakse, med katerimi so tudi programi in tecaji usposabljanja, namenjeni moskim in
fantom; Komisiji priporoc¢a, naj pri spremljanju izvajanja zakonodaje EU o boju proti
trgovini z ljudmi bolj poudari in razvije vidik spola ter jo poziva, naj ta vidik Se naprej
spremlja pri oceni o upoStevanju in izvajanju direktive v drzavah ¢lanicah;

poziva Komisijo, naj v sodelovanju z drzavami ¢lanicami preuci, kako povprasevanje
po spolnih storitvah spodbuja trgovino z ljudmi, saj Europol poroca, da je v nekaterih
drzavah ¢lanicah prostitucija zakonita, tako da lahko trgovci v njihovem pravnem
okolju lazje izkori§¢ajo zrtve’?; Zeli spomniti na ugotovitev Europola, da so v nekaterih
drzavah Clanicah EU, kjer je prostitucija zakonita, osumljenci poleg odraslih zrtev lahko

29 Zbirka podatkov o trgovini z ljudmi v EU, 2018, str. 2020.
30 Europol, Poroéilo o stanju trgovine z ljudmi v EU, 18. februar 2016.
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izkori$¢ali tudi otroke®!'; poudarja, da so gonilo trgovine z ljudmi visoki dobicki za
trgovce in povprasevanje, ki spodbuja vse oblike izkoriS¢anja; poudarja, da je uporaba
zakonite poslovne dejavnosti kot krinke za razli€ne oblike izkoris€anja med trgovci z
ljudmi zelo pogosta; Zeli spomniti, da imajo drzave ¢lanice pravno obveznost, da
odvracajo od vseh oblik izkoriS¢anja in zmanjSujejo povprasevanje po njem, kar bi
moral biti klju¢ni cilj preprecevanja in pregona;

22. poziva Komisijo, naj prednostno obravnava preprecevanje kaznivega dejanja trgovine z
ljudmi za namene spolnega izkori§¢anja, tudi s kampanjami za izobraZevanje,
ozavescanje in obvescanje, s sprejetjem ukrepov in programov za odvracanje od
povprasevanja in njegovo zmanjSanje in po moznosti s sprejetjem temu namenjene
zakonodaje v prihodnosti, ter poziva drzave Clanice, naj v nacionalne zakone med
kazniva dejanja vkljucijo zavestno uporabo storitev Zrtev trgovine z ljudmi, kot je
priporoceno v ¢lenu 18 direktive o preprecevanju trgovine z ljudmi in kot je leta 2018
ponovno poudarila Komisija’?, poleg tega pa naj zagotovijo u¢inkovite, sorazmerne in
odvracalne kazni; poziva drzave €lanice, naj pri delu z zrtvami trgovine z ljudmi tesneje
sodelujejo z organizacijami civilne druzbe;

23. poziva drzave Clanice in Komisijo, naj se osredoto¢ijo na ponavljajoce se in nove
vzorce trgovine z ljudmi za namene spolnega izkori$€anja, kot sta vse vecje izkoriScanje
otrok in Zensk — npr. prek navezovanja stikov z namenom spolne zlorabe, spolnega
izsiljevanja in z metodo zapeljivca (ang. lover boy), ki je najpogostejsi nacin novacenja
in podrejanja zrtev z uporabo spletnih tehnologij — in sicer tako, da v sodelovanju z
vsemi ustreznimi akterji poskrbijo za pridobivanje digitalnih kompetenc, tudi na
podroc¢ju varnosti na spletu; ugotavlja, da so kriminalne mreze, ki se ukvarjajo s
trgovino z ljudmi, z ve€jo uporabo tehnologije bistveno spremenile svoj na¢in
delovanja, zlasti v nekaterih fazah postopka trgovine z ljudmi;

24. poudarja, kako pomembni so programi usposabljanja, ki upostevajo vidik spola in
potrebe otrok ter so namenjeni vsem uradnikom, sodnikom in deleznikom in akterjem,
ki vodijo primere in preiskave trgovine z ljudmi ter imajo stik s potencialnimi Zrtvami,
in se zavzema, da bi bilo takih programov vec, saj bi tako lahko prej prepoznavali zrtve
trgovine z ljudmi za namene spolnega izkori$€anja; spodbuja drzave Clanice, naj v
sodelovanju s civilno druzbo, socialnimi partnerji in zasebnim sektorjem sprejmejo
ukrepe za podporo zrtvam, kot so izhodni programi, ukrepi za psiholosko podporo,
priloZnosti ponovnega vklju¢evanja v dostojno druzbeno in poklicno zivljenje,
izobrazevanje in dostop do storitev na podrocju spolnega in reproduktivnega zdravja ter
moznosti za uveljavljanje s tem povezanih pravic; v zvezi s tem poudarja tudi, kako
pomembni so programi ozaves€anja sploSne javnosti za prepoznavanje in zasc¢ito
potencialnih zrtev; poudarja, da je treba za usposabljanje nameniti ustrezna sredstva,
zato drZave Clanice poziva, naj jih zagotovijo;

25. poziva drzave ¢lanice, naj uvedejo celovito spolno vzgojo, ki bo prilagojena starosti in
razvojni stopnji uc¢encev, saj je to kljucen ukrep za preprecevanje vseh oblik nasilja nad
zenskami in dekleti, vkljucno s trgovino z ljudmi in spolnim izkori§¢anjem, ter naj v to
vzgojo vkljucijo izobraZevanje o privolitvi in odnosih, ki bo spodbujalo zdrava nacela

31 Drugo poroéilo o napredku pri izvajanju direktive, COM(2018)0777, str. 6.
32 Drugo poroéilo o napredku pri izvajanju direktive, COM(2018)0777, str. 6.
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spoStovanja in enakosti v vseh razmerjih;

Trgovina z ljudmi za namene izkoriscanja delovne sile

26.

mocno obzaluje, da ve¢ drzav €lanic in organizacij civilne druzbe poroca o povecanju
trgovine z ljudmi za namene izkori$¢anja delovne sile*3; obzaluje, da je med Zrtvami
trgovine z ljudmi za namene izkoriS¢anja delovne sile tudi vse ve¢ otrok, in poziva k
nujnim ukrepom nacionalnih inSpektoratov v drzavah ¢lanicah, da bi tovrstne prakse
odkrivali in odpravljali; poleg tega poziva Evropski organ za delo, naj prednostno
obravnava vprasanje hudih oblik izkori§¢anja delovne sile in okrepi zmogljivost drzav
¢lanic na tem podrocju, da bi lahko bolje prepoznavale in sankcionirale hude oblike
izkori$€anja delovne sile s ciljno usmerjenimi inSpekcijskimi pregledi; poudarja, da bi
veljalo razmisliti o tem, da bi problematiko izkori§¢anja delovne sile vkljucili v
programe usposabljanja za uradnike, ki imajo stik z Zrtvami, da bi izboljSali zgodnje
odkrivanje zrtev trgovine z ljudmi za namene prisilnega dela; poziva Komisijo, naj v
sodelovanju z drzavami ¢lanicami preuci, kako povprasevanje po ceneni delovni sili
spodbuja trgovino z ljudmi za namene izkoriS€anja delovne sile; poziva oblasti drzav
¢lanic, naj si bolj prizadevajo za odpravo vseh oblik neformalnega in zakonsko
neurejenega dela, s ¢cimer bi delavske pravice zagotovile vsem delavcem; poudarja, da
so izkoriScani delavci zaradi prekarnega delovnega statusa odvisni od svojih
delodajalcev, to pa trgovcem z ljudmi omogoca, da izkoris¢ajo svoje Zrtve;

Druge oblike izkoriScanja

27.

28.

29.

poziva drzave ¢lanice in Komisijo, naj se osredotoCijo na ponavljajoce se in nastajajoce
vzorce vseh oblik trgovine z ljudmi, med drugim za namene izkoriS¢anja delovne sile,
prisilnega prosjacenja, prisilnih in navideznih porok ter prisilne kriminalne dejavnosti;
poudarja, da so gonilo trgovine z ljudmi visoki dobicki za trgovce in povprasevanje, ki
spodbuja vse oblike izkoriS¢anja; z zaskrbljenostjo ugotavlja, da Stevilne drzave Clanice
EU nimajo ustrezne zakonodaje za obravnavanje Zrtev vseh oblik izkoriS¢anja; poziva
drzave Clanice, naj pri zagotavljanju zas¢ite, pomoci in podpore zZrtvam upoStevajo vse
oblike trgovine z ljudmi; ugotavlja, da kljub nedavnim porocilom o kriminalnih mrezah
trgovine z ljudmi po EU, namenjene izkori§¢anju delovne sile in drugim oblikam
izkoriS¢anja, na tem podrocju ni ustreznih podatkov in zakonodaje, Zrtve pa nimajo
dostopa do podpornih storitev;

je seznanjen, da je bilo 18 % Zrtev trgovine z ljudmi namenjenih drugim oblikam
izkoris¢anja**, kot so prisilno prosjacenje, prisilne kriminalne dejavnosti, prodaja
dojenckov, odvzem organov, nezakonite posvojitve, finan¢no izkoriS¢anje na podlagi
goljufije in trgovina z ljudmi za namene nadomestnega materinstva; poudarja, da veliko
Zrtev prisilnega prosjacenja in prisilne kriminalne dejavnosti pogosto prihaja iz
marginaliziranih romskih skupnosti in da gre pogosto za otroke;

poudarja, da pravni in politi¢ni okvir EU na podro¢ju trgovine z ljudmi zdruZuje tako
notranje kot zunanje razseznosti, ter priznava, da so ukrepi za boj proti trgovini z
ljudmi, ki je hudo kaznivo dejanje in krSitev ¢lovekovih pravic, jasen cilj zunanjega

33 Tretje porocilo Komisije o napredku v boju proti trgovini z ljudmi (2020) v skladu s ¢lenom 20 Direktive
2011/36/EU o preprecevanju trgovine z ljudmi in boju proti njej ter zasc¢iti njenih zrtev (COM(2020)0661).
3% COM(2020)0661.
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delovanja EU; poziva Komisijo in drzave ¢lanice, naj okrepijo sodelovanje s tretjimi
drzavami, da bi se borili proti vsem oblikam trgovine z ljudmi ter povec€ali moZnosti za
skupne preiskave in specializiran pregon;

Trgovina z ljudmi v okviru azila in migracij

30. poudarja, da ¢eprav je ve€ina zrtev drzavljanov EU, hudodelske zdruzbe zlorabljajo
migracijske poti za tihotapljenje zrtev trgovine z ljudmi v EU, pri ¢emer so v
humanitarnih krizah migranti, begunci in prosilci za azil tej trgovini bolj izpostavljeni;
poudarja, da se je v zadnjih letih mo¢no povecalo Stevilo Zensk in deklet, s katerimi se
trguje na poti v osrednjem Sredozemlju za namene spolnega izkori$¢anja v EU3; poziva
drzave Clanice in EU, naj te Zenske in dekleta prepoznajo ter v prihodnje podobne
primere preprecijo, in sicer tako, da pri preprecevanju in obravnavanju trgovine z ljudmi
uporabijo dosleden in usklajen pristop, ki bo temeljil na pravicah ter uposteval vidik
spola in potrebe otrok; opozarja, da Zenske in otroci pogosto postanejo zrtve spolne
zlorabe na migracijski poti, v zameno za za$¢ito in osnovno vzdrZevanje; poudarja , da
so merila za pridobitev uradnega statusa zrtve trgovine z ljudmi za te Zenske in otroke
pogosto prestroga, da bi jih izpolnili, zato ne morejo prejeti potrebne pomoci za odpravo
Skode, ki jih je prizadela;

31. ponovno poudarja, da so prosilci za azil, begunci in migranti, Se posebej pa mladoletniki
brez spremstva in mladoletniki, loceni od druZine, izpostavljeni trgovini z ljudmi in da
bi morali posebno pozornost nameniti trgovini z zenskami, otroki in drugimi ranljivimi
skupinami; poudarja, da so migranti ranljivi in izpostavljeni tveganju v razli¢nih fazah
migracijskega procesa: pred samo migracijo, na poti v EU, na destinaciji in pri
morebitnem vracanju; opozarja, da so trgovini z ljudmi bolj izpostavljeni tudi zaradi
omejenega znanja jezika okolice in/ali pomanjkljivega razumevanja svojih pravic,
omejenih izvedljivih mozZnosti za preZivetje ali kakovostno izobraZevanje ter omejene
svobode gibanja;

32. opozarja na zelo majhno Stevilo registriranih Zrtev trgovine z ljudmi v postopkih
mednarodne zascite; poziva drzave Clanice, naj prihajajoce posameznike bolje
obvesc¢ajo o njihovih pravicah in veljavnih postopkih v skladu z zakonodajo EU, med
drugim tudi o moZznostih za pridobitev podpore prek odvetnikov in kulturnih
posrednikov, ki si prizadevajo prepreciti trgovino z ljudmi in izkori§¢anje, in sicer tudi
tako, da jim zagotovijo storitve prevajanja in tolmacenja;

33. poudarja, da so se v nekaterih drzavah Clanicah prosilci za mednarodno zascito,
prepoznani kot Zrtve trgovine z ljudmi, v nekaterih primerih odlo€ili oz. so bili prisiljeni
sproziti drug postopek in zaprositi za dovoljenje za prebivanje v skladu z Direktivo
2004/81/ES3%; poziva drzave ¢lanice, naj zagotovijo, da bodo postopki preprecevanja
trgovine z ljudmi in azilni postopki povezani in da se bodo dopolnjevali;

34. poziva drZzave €lanice, naj zagotovijo usklajeno uporabo dolocb iz uredbe Dublin III,
direktive o preprecevanju trgovine z ljudmi in direktive o dovoljenju za prebivanje, da
bi preprecile prakso, ki se uporablja v nekaterih drZzavah ¢lanicah, da se Zrtve trgovine z

35 Drugo poroc¢ilo o napredku, COM(2018)0777, str. 3.
36 Evropska ocena izvajanja — Izvajanje Direktive 2011/36/EU: Migracije in vpraSanja spolov, Generalni
direktorat za parlamentarne raziskovalne storitve, Oddelek za naknadno oceno, 15. september 2020, str. 49.
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35.

36.

37.

38.

39.

40.

41.

ljudmi premescajo v drZavo, v kateri so bile izkoriS¢ane ob prvem prihodu, zaradi ¢esar
so bolj izpostavljene tveganju, da bodo ponovno postale zrtev trgovine z ljudmi in
dozivele nove travme;

poziva drzave Clanice, naj okrepijo prizadevanja za zgodnje prepoznavanje morebitnih
zrtev, zlasti v migracijskih tokovih in na zari§¢nih tockah, ter naj v zvezi s tem
sprejmejo zascitne in preventivne ukrepe; opozarja, da je treba prepoznanim
potencialnim Zrtvam nemudoma zagotoviti zas¢ito in dostop do varnih mest, kjer lahko
dobijo informacije in pravno pomoc; poziva drzave ¢lanice, naj sprejmejo ukrepe, s
katerimi bodo vsem Zzrtvam, tudi med migranti, zagotovile moznosti za pravno varstvo
ne glede na njihov status prebivanja;

poziva drzave Clanice, naj zagotovijo ustrezne vire in posebne zmogljivosti za dejanske
in domnevne Zrtve trgovine z ljudmi, med drugim Zenske, mladoletnike brez spremstva
in mladoletnike, lo¢ene od druzin, ter poskrbijo za dovolj prostora v zavetis¢ih; poziva
drzave Clanice, naj poskrbijo, da bo osebje v sprejemnih centrih usposobljeno, da
uposteva vidik spola, ter naj zagotovijo ustrezno podporo in financiranje za organizacije
civilne druzbe, ki z njimi sodelujejo;

poziva drzave ¢lanice, naj Zrtvam trgovine z ljudmi zagotovijo pravico do druzinskega
Zivljenja in ocenijo, ali bi lahko mednarodno zas¢ito, priznano Zrtvam, raz§irili tudi na
njihove druzinske Clane; poziva drzave Clanice, naj pospesijo postopke za zdruzitev
druZine za tiste druzinske ¢lane zrtev, ki so v drzavi izvora ogroZeni;

poudarja, da je treba v postopkih za mednarodno zasCito vzpostaviti nacionalne
mehanizme za zbiranje podatkov o Zrtvah trgovine z ljudmi, da bi lahko pri ugotovljenih
primerih nadalje ukrepali;

je zaskrbljen, da je obdobje za okrevanje in premislek povezano s sodelovanjem zrtve
med preiskavo in ga odobrijo organi preprecevanja, odkrivanja in preiskovanja kaznivih
dejanj; obZaluje, da v nekaterih drzavah ¢lanicah®’ to obdobje ni zagotovljeno niti Zrtvam
trgovine z ljudmi, ki so drzavljani EU in/ali EGP, niti prosilcem za azil; poziva Komisijo,
naj spremlja izvajanje razpolozljivih zakonskih reSitev na ravni drzav clanic, zlasti
odobritev obdobja za okrevanje in razmislek;

poudarja, da se po podatkih Europola s tihotapljenjem migrantov in trgovino z ljudmi
véasih ukvarjajo iste kriminalne zdruzbe?s, preiskave pa kazejo na to, da trgovci z
ljudmi v EU vse pogosteje izkori§¢ajo migrante in prosilce za azil*°; poudarja, da je pri
sodelovanju s tretjimi drzavami — ki so lahko drzave izvora ali tranzita — na podro¢ju
boja proti tihotapljenju pomembno preprecevati trgovino z ljudmi in se proti njej boriti,
poleg tega pa zaScititi njene zrtve, ki jim je treba ponuditi celovito podporo ter
programe za ponovno vklju€evanje in rehabilitacijo;

opozarja drzave Clanice, da so prosilci za azil v primeru, da nimajo na voljo varnih in
zakonitih migracijskih poti, bolj izpostavljeni trgovini z ljudmi, saj lahko postanejo
zrtve izkori$Canja tako na poti kot po prihodu; poziva drzave Clanice, naj poskrbijo za

37 9. splosno porocilo o dejavnostih skupine GRETA, str. 57.
38 Cetrto letno porocilo Evropskega centra Europola za boj proti tihotapljenju migrantov (2020).
39 Europolova ocena ogroZenosti zaradi organiziranega kriminala in hudih kaznivih dejanj iz leta 2017.
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42.

varnejSe in zakonite migracijske poti, npr. z uporabo humanitarnih vizumov, da bi
preprecile izkori$€anje ranljivih posameznikov;

ugotavlja, da so zaradi neurejenega statusa ali odvisnega polozaja osebe bolj
izpostavljene trgovini z ljudmi, Zrtve pa se redkeje odlocijo poiskati pomoc¢ ali prijaviti
zlorabo, saj se bojijo posledic, povezanih s priselitvijo, zaradi Cesar so izpostavljene
izkori§¢anju in zlorabi; ugotavlja, da lahko trgovci z ljudmi Zrtve z neurejenim statusom
Se lazje izkori$¢ajo zaradi velikih pomanjkljivosti v nacionalnih zakonih in politikah v
zvezi s trgovino z ljudmi ter njihovega pomanjkljivega izvajanja, zaradi Cesar je lahko
precej ljudi Se bolj izpostavljenih izkoriS¢anju; poziva drZave €lanice, naj locijo
izvrilne ukrepe na podro¢ju migracij od dejavnosti prepreevanja, odkrivanja in
preiskovanja kaznivih dejanj; poudarja, da je treba za ranljive osebe vzpostaviti
mehanizme varne prijave in uc¢inkovite pritozbe;

Trgovina 7 otroki

43.

44.

45.

46.

ugotavlja, da otroci predstavljajo skoraj Cetrtino vseh zrtev v EU, dekleta (78 %) pa
veliko vecino otrok, ki so zrtve trgovine z ljudmi v EU; poudarja, da je bilo skoraj 75 %
vseh otrok, ki so zrtve trgovine z ljudmi v EU, drzavljanov EU; je zlasti zaskrbljen
zaradi nasilja, zlorabe in izkoriS¢anja, ki jih doZivljajo otroci v EU, zlasti otroci, ki so
Zrtve trgovine z ljudmi za namene spolnega izkori§¢anja*’;

opozarja na obveznost drzav €lanic, da se posebej posvetijo otrokom, ki so zrtve
trgovine z ljudmi, pri ¢emer mora biti najvecja korist otroka vedno na prvem mestu;
poudarja fizi¢no in psiholosko Skodo, ki jo utrpijo otroci, ki so Zrtve trgovine z ljudmi,
in njihovo vecjo ranljivost za izkoriS¢anje; poziva drzave ¢lanice, naj poskrbijo za
stroge ukrepe za za$¢ito otrok, domnevo, da je Zrtev otrok, in oceno starosti otroka,
za§cito pred kazenskim postopkom in med njim, dostop do brezpogojne pomoci,
odskodnino, nekaznovanje, pomo¢ in podporo druzinskemu ¢lanu otroka Zrtve ter
preventivo;

poziva drzave Clanice, naj se osredotoCijo na prepoznavanje otrok, ki so zrtve trgovine z
ljudmi, in jim pomagajo uveljavljati njihove pravice; poudarja, da je treba za otroke,
tudi otroke brez spremstva, ki so zrtve trgovine z ljudmi , nemudoma dolo¢iti
usposobljene skrbnike, ki imajo ustrezno podporo, vklju¢no z za¢asnimi skrbniki kot
nujnim ukrepom, hkrati pa opozarja na pomen otrokom prijaznega pravosodja in
posebnih sluzb; poleg tega poziva drzave ¢lanice, naj uvedejo ukrepe za ustrezno in
primerno usposabljanje, zlasti iz pravnega in psiholoskega podrocja, za vse, ki delajo z
otroki, ki so zrtve trgovine z ljudmi, in naj povecajo Stevilo skrbnikov z organiziranjem
kampanj ozaves$canja;

poziva drzave Clanice, naj njihovo konzularno osebje pri jemanju biometri¢nih podatkov
mladoletniku v postopku za izdajo vizuma posebej poskrbi za pravilno preverjanje
identitete mladoletnikov in povezavo z osebami, ki izvajajo starSevsko skrb ali imajo
zakonito skrbnistvo; poziva Komisijo, naj v tesnem sodelovanju z Europolom in
organizacijami civilne druzbe ter drZzavami ¢lanicami nacionalnim, lokalnim in
regionalnim organom zagotovi ciljno usmerjeno in u¢inkovito izobrazevanje in
usposabljanje ter informacije o metodah, ki jih uporabljajo trgovci z ljudmi, da bi tako

40 Europol, Evropski center za boj proti tihotapljenju migrantov, 4. letno poroéilo o dejavnostih, 2020.
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47.

48.

49.

50.

51.

preprecili trgovino z otroki;

poziva drzave Clanice, naj v celoti izvajajo Direktivo 2011/93/EU o boju proti spolni
zlorabi in spolnemu izkori$¢anju otrok ter otro$ki pornografiji*! ter okrepijo policijsko
in pravosodno sodelovanje na podro¢ju preprecevanja spolnega izkoris€anja in boja
proti njemu; poziva drzave ¢lanice, naj sodelujejo z organizacijami civilne druzbe in
agencijami EU, zlasti Europolom in Eurojustom, da bi pospesili izmenjavo informacij in
podprli ¢ezmejne preiskave;

z veliko zaskrbljenostjo opaza razSirjenost spolnega zlorabljanja otrok ter vzorec in
normalizacijo trgovine z otroki in spolnega izkoriS€anja otrok ter poziva spletne
platforme, naj se na to ustrezno odzovejo, da bi preprecili, da bi bilo gradivo, ki
prikazuje otroke, postalo dostopno;

ugotavlja, da se za novacenje in privabljanje morebitnih Zrtev uporabljajo sredstva, kot
so internet in druzbeni mediji; poziva spletne platforme, naj posebno pozornost
namenijo razvoju ustreznih orodij; poziva, naj se ta uporaba metod za kibernetsko
nasilje obravnava v novem aktu o digitalnih storitvah; poziva drzave ¢lanice, naj
razvijejo model identifikacije, zgodnje podpore in pomoci za otroke, ki so Zrtve
spolnega izkori$€anja in zlorabe na spletu, pa tudi programe ozaves¢anja in otrokom
prijazne mehanizme prijave; spodbuja Komisijo in drzave ¢lanice, naj sprejmejo
nadaljnje ukrepe v boju proti tem kaznivim dejanjem na spletu in naj izbolj$ajo
preventivne ukrepe; zato ponavlja, da je treba izboljSati cezmejno sodelovanje in
izmenjavo med organi za preprecevanje, odkrivanje in preiskovanje kaznivih dejanj in
organi za zaScito otrok ter razviti hitro iskanje druzine in alternativne moZnosti oskrbe
za mladoletnike brez spremstva;

opozarja, da otroske zrtve potrebujejo posebno podporo, pri cemer je treba upostevati
njihovo korist in posebno ranljivost; poziva drzave ¢lanice, naj zagotovijo, da bodo
strokovnjaki, ki so v stiku z otroskimi Zrtvami, kot so usluzbenci organov
preprecevanja, odkrivanja in preiskovanja kaznivih dejanj, mejni policisti, javni
usluzbenci, delavci v sodstvu ter socialni in zdravstveni delavei, tudi tisti, ki delajo v
ustanovah za varstvo mladih, ustrezno usposobljeni za prepoznavanje, podporo in
napotitev otrok, ki so Zrtve trgovine z ljudmi; ugotavlja, da pri zasliSevanju otrok, ki so
zrtve trgovine z ljudmi, vedno ne sodelujejo specializirane skupine na podroc¢ju
preprecevanja, odkrivanja in preiskovanja kaznivih dejanj, ki so usposobljene za
avdiovizualno snemanje pri¢evanj otrok; poziva drzave ¢lanice, naj to uveljavijo kot
obicajno prakso in usluZbence organov za preprecevanje, odkrivanje in preiskovanje
kaznivih dejanja usposobijo za te otroku prijazne vrste zasliSevanja; priporoca drzavam
¢lanicam, naj razvijejo mocan verizni pristop, pri katerem bodo posebna podpora
zrtvam trgovine z ljudmi, kot so specializirani podporni in sprejemni centri za te zrtve,
in konvencionalni moduli za oskrbo mladih tesno povezani, obenem pa se bo zadostilo
potrebam vsakega otroka, ki je zrtev trgovine z ljudmi;

ugotavlja, da so romski otroci Se posebej izpostavljeni izkoriS€anju in trgovini ter pri
njih obstaja veliko tveganje, da postanejo zZrtve spolnega izkoriS¢anja, izkori$¢anja za
delo in prisilnega prosjacenja;

4'ULL 335,17.12.2011, str. 1.
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52. pozdravlja odlocitev Komisije, da v strategijo EU za u¢inkovitejsi boj proti spolni
zlorabi otrok z dne 24. julija 2020 vkljuci ustanovitev Evropskega centra za
preprecevanje spolne zlorabe otrok in boj proti njej, k ¢emur je Evropski parlament
pozval v resoluciji z dne 26. novembra 2019 o otrokovih pravicah, ki je temelj
usklajenega evropskega pristopa z vecstransko udelezbo in vkljucuje preprecevanje
zlorabe otrok, boj proti njej ter pomo¢ Zrtvam;

53. ugotavlja, da so otroci pri migracijah, zlasti otroci migranti brez spremstva in loceni
otroci migranti, Se vedno izpostavljeni velikemu tveganju nasilja, trgovine z ljudmi in
izkori§€anja na migracijskih poteh na poti v EU in znotraj nje; ugotavlja, da so dekleta
na vseh migracijskih poteh izpostavljena tveganju spolnega izkoriS¢anja in nasilja na
podlagi spola; poziva drzave ¢lanice, naj otrokom brez spremstva, ki so zrtve trgovine z
ljudmi, zagotovijo pomoc¢, podporo in zas¢itne ukrepe, ki ustrezajo njihovim posebnim
potrebam, jim ob prihodu dodelijo skrbnika ter jim zagotovijo ustrezne in prilagojene
Zivljenjske razmere ; opozarja, da bi morali ti ukrepi upoStevati kratkorocno in
dolgoro¢no najvecjo korist otrok brez spremstva; obsoja dejstvo, da nekatere drzave
¢lanice uporabljajo pridrzanje, tudi v policijskih celicah, kot sredstvo za zascito
mladoletnikov brez spremstva; opozarja, da bi morale drzave Clanice preuciti alternative
pridrZanju, zlasti otrok; Zeli spomniti, da pridrZanje ni v otrokovi koristi in da bi morale
drzave Clanice zagotoviti otrokom prijazno nastanitev brez odvzema prostosti;

54. ugotavlja, da trgovci z ljudmi pogosto uporabljajo sprejemne centre, da bi identificirali
potencialne Zrtve in poskrbeli za njihov prevoz na kraje izkori§€anja, zato morajo biti
ustrezni javni organi in drugi pristojni akterji v drZzavah ¢lanicah Se posebej pozorni ter
te centre spremljati in varovati, pri ¢emer bi morali posebno pozornost nameniti najbolj
ranljivim osebam, kot so otroci, hkrati pa krepiti njihovo vlogo z ozave$canjem v Solah,
mladinskih centrih in mladinskih gibanjih; poudarja, da je za iskanje in zascito izginulih
otrok migrantov brez spremstva potreben usklajen evropski pristop;

Ucinkovitost kazenskopravnih sistemov in inkriminacija uporabe storitev Zrtev

55. ugotavlja, da je Stevilo pregonov in obsodb za kaznivo dejanje trgovine z ljudmi
majhno; poziva drzave Clanice, naj sprejmejo ukrepe za boljSe in hitrejSe izvajanje
preiskav v primerih trgovine z ljudmi in povecajo policijska prizadevanja na nacionalni
in nadnacionalni ravni ter uvedejo stroge kazenske sankcije za kazniva dejanja trgovine
z ljudmi; poudarja, da se veljavne nacionalne sankcije in sredstva za njihovo izvrSevanje
Se vedno precej razlikujejo med drzavami ¢lanicami; poudarja, da bi bilo treba posebno
pozornost nameniti premalo prijavljenim in premalo preiskovanim podro¢jem, zlasti
sezonskim in zaCasnim zaposlitvam v nizko kvalificiranih in slabo placanih sektorjih,
kot je izkoriS¢anje delovne sile v kmetijskem sektorju; poziva drzave €lanice, naj se
proti nekaznovanju borijo z usklajenim pristopom med ustreznimi agencijami EU v
partnerstvu z drzavami ¢lanicami, institucijami EU, organizacijami civilne druZbe in
drugimi partner;ji ter tako povec¢ajo ucinkovitost preiskav in pregona, tudi z u¢inkovito
uporabo obstojecih platform, ki jih upravljajo agencije, kot sta Europol in Eurojust; zato
poziva pristojne organe, odgovorne za preprecevanje, odkrivanje, preiskovanje ali
pregon hudih kaznivih dejanj, vklju¢no s primeri trgovine z ljudmi, naj jih pri tem
podpirajo z obseznimi informacijskimi sistemi, vklju¢no s schengenskim
informacijskim sistemom (SIS II), v skladu z doloc¢bami iz ustrezne zakonodaje;
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56.

57.

38.

59.

60.

61.

poudarja, da vse drzave Clanice niso sprejele zakonodaje, ki bi ustrezala ¢lenu 18
direktive o preprecevanju trgovine z ljudmi*?; ugotavlja, da razli¢ne pravne ureditve
glede inkriminacije uporabe storitev, ki jih morajo opravljati zrtve, ovirajo prizadevanja
za zmanj$anje povprasevanja; obZaluje, da je stopnja pregona in obsodb v EU zaradi
zavestne uporabe storitev Zrtev in spolnega izkoriS€anja nizka; ponovno poziva drzave
¢lanice, naj dejanje zavestne uporabe storitev zrtev trgovine z ljudmi opredelijo kot
kaznivo dejanje;

poudarja, da je nadvse pomembno, da organi prepre¢evanja, odkrivanja in preiskovanja
kaznivih dejanj v EU v odziv na vse pogostejSe vzorce kaznivih dejanj trgovine z
ljudmi, ki jih omogoca internet, razvijejo u€inkovite in razsirjene analiti¢ne
zmogljivosti; poziva Komisijo, naj zagotovi finan¢no podporo agencijam EU, kot je
Europol, in drzavam ¢lanicam prek posebnih sektorskih sredstev EU, kot je Sklad za

ey e

standardi in ustrezna orodja za obdelavo vse bolj zapletene koli¢ine informacij;

ugotavlja, da so Zenske zaradi svojega socialno-ekonomskega poloZzaja ali
priseljenskega statusa nesorazmerno bolj kriminalizirane in da zaradi spolnih
stereotipov, diskriminacijskih zakonov, vecplastne ali kombinirane diskriminacije,
postopkovnih in dokaznih zahtev in praks nimajo enakega dostopa do pravnega varstva;
poziva Komisijo in drzave ¢lanice, naj zagotovijo, da bo pravno varstvo fizi¢no,
gospodarsko, socialno in kulturno dostopno vsem zenskam; poziva Komisijo in drzave
¢lanice, naj odpravijo ovire za dostop Zensk do pravnega varstva;

obzaluje, da so pogoji za to, da zrtev trgovine z ljudmi uradno pridobi status zrtve,
pogosto prestrogi, zlasti za mladoletnike in druge ranljive zrtve, ki so finan¢no in
custveno odvisni od trgovcev z ljudmi; obZaluje, da se zoper Zrtve Se vedno vlagajo
kazenske obtoZbe in so obsojene za kazniva dejanja, ki so jih bile prisiljene storiti,
pogosto v zvezi z nezakonitim vstopom na ozemlje drzave Clanice, ki je pogosto
nelocljivo povezan s trgovino z ljudmi; poziva drzave Clanice, naj sprejmejo jasne
doloc¢be o nepreganjanju ali nekaznovanju Zrtev trgovine z ljudmi in o prekinitvi
povezave med zas€ito Zrtev in sodelovanjem z organi kazenskega pregona, ki trenutno
vso breme polaga na Zrtve; poziva drzave ¢lanice, naj namesto tega izpolnijo potrebe
zrtev po psiholoski podpori; poziva jih tudi, naj sprejmejo ustrezne ukrepe in
zagotovijo, da pomo¢ in podpora zrtvi v skladu s ¢lenom 11 direktive o preprecevanju
trgovine z ljudmi ne bosta pogojeni z njeno pripravljenostjo, da sodeluje v kazenski
preiskavi, pri pregonu ali sojenju;

obzaluje, da se podatki o identiteti Zrtev trgovine z ljudmi pojavljajo v policijskih
porocilih in v postopkih, zaradi ¢esar Zrtve tezko spregovorijo ali jih je teZzko zas¢ititi
pred povracilnimi ukrepi; poziva drzave ¢lanice, naj imena in druge podatke o identiteti
hranijo v lo¢enih dosjejih, tako da bodo dostopni policiji in toZilstvu, ne bodo pa se
razkrili osumljencem trgovine z ljudmi in njihovim odvetnikom,;

poudarja pomen finan¢nih preiskav in sledenja toku denarja kot klju€ne strategije za
preiskovanje in pregon mrez organiziranega kriminala, ki sluzijo s trgovino z ljudmi;
poziva drzave Clanice, naj ob zac¢etku nove preiskave trgovine z ljudmi izvedejo
finan¢ne preiskave in sodelujejo s strokovnjaki za pranje denarja; poziva drzave Clanice,

42 Drugo poroéilo o napredku, COM(2018)0777, str. 29.
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naj okrepijo sodelovanje pri zamrznitvi in zaplembi premoZenja posameznikov,
vpletenih v trgovino z ljudmi, in pri zagotavljanju odskodnine Zrtvam, tudi z uporabo
zaplenjenega premozenja, da bi prispevale k pomoci in zas¢iti Zrtev, k Cemur spodbuja
uvodna izjava 13 direktive o trgovini z ljudmi; poziva Komisijo, naj oceni in spodbuja
uporabo obstojecega pravosodnega in policijskega sodelovanja ter razpolozljivih orodij,
kot so vzajemno priznavanje sodb sodiS¢, skupne preiskovalne skupine in evropski
preiskovalni nalog; v zvezi s tem poziva k bolj celostnemu pristopu, s katerim bi
okrepili skupno razmisljanje v vseh sektorjih, kot so migracije, zaposlovanje, zdravje in
varnost na delovnem mestu in Stevilni drugi sektorji;

Sodelovanje med driavami ¢lanicami in 7 agencijami EU

62.

63.

64.

65.

66.

opozarja na vlogo agencij EU pri zgodnjem prepoznavanju Zrtev in boju
proti trgovini z ljudmi; poziva k povecanju sredstev za agencije na podro¢ju pravosodja
in notranjih zadev, da se omogoci usposabljanje njihovega osebja in razvoj
instrumentov za krepitev zmogljivosti na podrocju odkrivanja Zrtev, vkljucno z
imenovanjem ustrezno usposobljenega osebja z vidika pristopov, ki upostevajo spol in
otroka, zlasti v drzavah ¢lanicah, ki se spopadajo s pove€animi meSanimi migracijskimi
tokovi; poziva Komisijo, naj razvije smernice za vkljuevanje strokovnega znanja o
razseznosti spolov in ¢lovekovih pravic v dejavnosti organov kazenskega pregona po
vsej EU, tudi z razvojem trajnih programov za izboljSanje uravnotezene zastopanosti
spolov v postopkih odlocanja ter med zaposlenimi v agencijah na podrocju pravosodja
in notranjih zadev, ki preiskujejo trgovino z ljudmi;

pozdravlja skupno izjavo o zavezi k sodelovanju v boju proti trgovini z ljudmi, ki so jo
sklenile agencije na podro¢ju pravosodja in notranjih zadev; v zvezi s tem poziva drZzave
¢lanice, naj povecajo ¢ezmejno sodelovanje in izmenjavo znanja z ustreznimi
agencijami EU, kot so Eurojust, Europol, FRA, Frontex, Cepol, EIGE in EASO.

poudarja klju¢no vlogo Eurojusta pri sodelovanju in usklajevanju zapletenih preiskav in
pregona med pravosodnimi organi v drZzavah €lanicah, med drugim prek uporabe
evropskega naloga za prijetje, evropskega preiskovalnega naloga ter skupnih
preiskovalnih skupin; poziva drZave ¢lanice, naj zagotovijo pogostejse in bolj
pravocasne napotitve zadev v zvezi s trgovino z ljudmi na Eurojust, da bi izboljsali
usklajevanje sodnih preiskav in pregona med drzavami ¢lanicami in s tretjimi drzavami;
spodbuja pogostejSo uporabo skupnih preiskovalnih skupin ob podpori Eurojusta in
Europola, saj se je to orodje za pravosodno sodelovanje izkazalo za Se posebe;j
uc¢inkovito v boju proti trgovini z ljudmi;

spodbuja drzave ¢lanice, naj povecajo izmenjavo podatkov in informacij za boj proti
trgovini z ljudmi z uporabo ustreznih virov in podatkovnih zbirk Europola;

poziva Cepol, naj zagotovi usposabljanje za pristojne organe kazenskega pregona, da se
zagotovijo standardizirani pristopi k preiskovanju in zas¢iti Zrtev;

Priporocila

67.

poziva Komisijo, naj po temeljiti oceni u¢inka revidira direktivo o boju proti trgovini z
ljudmi, da bi izboljsala ukrepe za preprecevanje, obravnavanje in pregon vseh oblik
trgovine z ljudmi, zlasti za spolno izkoriscanje, ki je najbolj razsirjeno; obravnava
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68.

69.

70.

71.

72.

uporabo spletnih tehnologij tako pri Sirjenju kot pri preprecevanju trgovine z ljudmi;
izbolj$a ukrepe za preprecevanje in za zgodnje odkrivanje zrtev ter enostaven in
brezpogojen dostop do pomoc¢i in zaS¢ite, hkrati pa okrepi horizontalni pristop, ki
uposteva vidik spola in otrok, pri vseh oblikah trgovine z ljudmi;

poziva Komisijo, naj glede na resnost in obseznost tega kaznivega dejanja v EU in
nizko $tevilo pregonov spremeni direktivo o boju proti trgovini z ljudmi, da bi
zagotovila, da drzave Clanice izrecno inkriminirajo uporabo vseh storitev, ki jih
opravljajo Zrtve trgovine z ljudmi, ki zajema izkoriS¢anje, kot je predlagano v ¢lenu 18
direktive o boju proti trgovini z ljudmi; obzaluje, da je za organe pregona tezko
dokazati, da je uporabnik vedel, da uporablja storitev Zrtve trgovine z ljudmi; poudarja,
da tezave pri dokazovanju niso nujno odlocCilni argument za to, da se neko ravnanje ne
obravnava kot kaznivo dejanje; ugotavlja, da omejitev kazenske odgovornosti le na
primere, ko uporabnik neposredno in dejansko ve, da je oseba Zrtev trgovine z ljudmi,
pomeni zelo visok prag za pregon; meni, da bi bilo treba natan¢no preuciti zahtevano
raven tega, kaj in koliko uporabnik ve, da se ga lahko kazensko preganja; meni, da bi
moral uporabnik dokazati, da so bili sprejeti vsi razumni ukrepi za preprecitev uporabe
storitev, ki jih opravlja Zrtev; je zaskrbljen zaradi nezadostnega znanja organov
kazenskega pregona o tem, ali je uporabnik vedel, da uporablja storitve, ki jih opravljajo
zrtve trgovine z ljudmi, pomanjkanja sodne prakse v zvezi s tem ter nezadostnih in
neustreznih ¢loveskih virov; poudarja, kako pomembno je, da si drzave ¢lanice bolj
prizadevajo za povecanje Stevila preiskav in pregonov ter zmanjSanje bremena za zZrtve
in njihova pri¢anja med postopki za zbiranje dokazov; poziva k rednemu in
prilagojenemu usposabljanju preiskovalcev, tozilcev in sodnikov ter k sistemati¢ni
uporabi finan¢nih preiskav in drugih u¢inkovitih preiskovalnih orodij na podlagi
obvescevalnih podatkov, ki lahko zagotovijo vrsto dokazov, ki jih je treba uporabiti
poleg pricanj zrtev; poziva drzave ¢lanice, naj namenijo dovolj finan¢nih in ¢loveskih
virov za ustrezno obravnavo tega kaznivega dejanja;

poziva Komisijo, naj brez odlasanja objavi posebno in namensko strategijo EU za
odpravo trgovine z ljudmi, naj trgovino z ljudmi v EU obravnava kot prednostno
podrocje, in sicer s celovitim pravnim in politicnim okvirom, ki bo uposteval vidik
spola in otrok ter bo osredotocCen na Zrtve;

zeli spomniti, da morajo direktivo v celoti, dosledno in skrbno izvajati in uporabljati vsi
akterji na tem podrocju, tudi zakonodajalci, sodniki, tozilci, policija in javnoupravni
organi; poudarja, da je ustrezno usposabljanje vseh teh akterjev izjemnega pomena, tako
kot preventivne kampanje ozavescanja ter sodelovanje med javno upravo in
organizacijami civilne druZbe; poziva Komisijo in drZave ¢lanice, naj okrepijo
prizadevanja na tem podrocju;

poziva Komisijo, naj redno ocenjuje in pregleduje, kako drzave ¢lanice izvajajo
direktivo o boju proti trgovini z ljudmi, in predlozi porocilo v skladu s ¢lenom 23(1), v
katerem oceni, v kolik$ni meri so drZave €lanice sprejele potrebne ukrepe za uskladitev
s to direktivo, in uc¢inek veljavne nacionalne zakonodaje, ter naj nemudoma uvede
postopke za ugotavljanje krsitev, ¢e je bilo ugotovljeno pomanjkljivo izvajanje, poroca
Evropskemu parlamentu in predlozi predloge za revizijo direktive;

poziva Komisijo, naj oceni revizijo Direktive 2004/81/ES o izdaji dovoljenj za
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74.

75.

76.

77.

78.

79.

80.

prebivanje zrtvam trgovine z ljudmi, ki so drzavljani tretjih drzav, da se zagotovi, da se
zrtve ob izteku roka za premislek ne vracajo in da dovoljenja za prebivanje za Zrtve
trgovine z ljudmi niso pogojena s sodelovanjem ali pripravljenostjo za sodelovanje zrtev
v preiskavi ali kazenskem postopku v zadevi; poziva tudi drzave €lanice, naj zagotovijo,
da bo brezpogojen dostop do pomoci in podpore, ki ga dolo¢a Direktiva 2011/36/EU,
usklajen z Direktivo 2004/81/ES in z njenim izvajanjem;

poziva drzave ¢lanice in Komisijo, naj opredelijo, dodelijo in namenijo ustrezna
sredstva za boj proti trgovini z ljudmi na nacionalni ali evropski ravni prek moznosti
financiranja, ki jih zagotavljajo evropski skladi in projekti, kot so Sklad za azil,
migracije in vkljucevanje, Sklad za notranjo varnost in program Daphne za drZavljane,
enakost, pravice in vrednote v novem vecletnem finanénem okviru;

poziva Komisijo in drzave €lanice, naj organizirajo informacijske kampanje, namenjene
potencialnim Zrtvam, in jih obves¢ajo o pomoci, zasciti in njihovih pravicah v vseh
drzavah EU;

poziva Komisijo, naj izvede z dokazi podprto raziskavo o dejavnikih tveganja za
potencialne zrtve in o tem, kako se razli¢na podrocja politike dotikajo vpraSanja
trgovine z ljudmi v tveganih sektorjih;

poziva Komisijo in drzave €lanice, naj prepre¢evanje trgovine z ljudmi obravnavajo s
pristopom, ki temelji na ¢lovekovih pravicah, s poudarkom na pravicah zrtev, ter naj
sodelujejo s civilno druzbo pri zagotavljanju potrebnih storitev in pomoci Zrtvam ter jim
zagotovijo dostop do pravnega varstva, odSkodnine in nadomestila;

poudarja, kako pomembni so usklajen pristop za boljSe prepoznavanje morebitnih Zrtev
v okviru migracijskih tokov in zari$€nih tock, izboljSan dostop do azilnih postopkov in
zagotavljanje, da se dopolnjujejo s postopki, povezanimi s trgovino z ljudmi; poziva
Komisijo, naj oceni izvajanje direktive o preprecevanju trgovine z ljudmi in pripravi
predloge za njeno revizijo;

poziva Komisijo in drZave Clanice, naj sprejmejo nujne ukrepe proti kriminalnim
zdruzbam, ki se ukvarjajo s tihotapljenjem migrantov in trgovino z ljudmi, saj je
verjetno, da bodo pretihotapljene osebe postale zrtve trgovine z ljudmi, ter naj ocenijo
tveganje, s katerim se soo¢ajo migranti in najranljivejSe osebe, zlasti mladoletniki brez
spremstva in zenske; v zvezi s tem poudarja potrebo po vecjem Stevilu zakonitih in
varnih migracijskih poti, da bi preprecili izkoriS§¢anje ranljivih oseb brez urejenega
statusa;

poziva drzave Clanice, naj v odziv na pandemijo covida-19 pripravijo nacrt izrednih
ukrepov, da bi zagotovili minimalno delovanje sistemov za boj proti trgovini z ljudmi v
izrednih razmerah; ugotavlja, da bi moral nacrt izrednih ukrepov obsegati minimalen
paket storitev, ki so na voljo zrtvam za pokritje njihovih najnujnejSih potreb v ¢asu
omejenih moznosti za napotitev, zas¢ito, preiskovanje njihovih primerov in sodne
postopke;

poziva Komisijo, naj zagotovi neprekinjeno delo koordinatorja EU za boj proti trgovini
z ljudmi z imenovanjem stalnega koordinatorja EU za boj proti trgovini z ljudmi, to pa
naj tudi vkljuci v novo strategijo za boj proti trgovini z ljudmi;
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81. naroci svojemu predsedniku, naj to resolucijo posreduje Svetu, Komisiji ter vladam in
parlamentom drZav ¢lanic.
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